


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

Z
B

ER
 O

LÍV
 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie.  
 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
R
ozťahovanie sietí  

 

 
A
sistovaný zber s prenosným

 zberacím
 strojom

 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

M
an

u
áln

y/
asisto

v
an
ý zb

er 
• 

R
ozťahovanie sietí (tento krok sa nem

usí vykonať) 
• 

M
anipulácia s nádobam

i 
 
• 

M
etódy pre m

an
u

áln
y zb

e
r olív: 

• 
R
U
Č
N

É O
B
ER

A
N

IE: olivy sa z konára oberajú ručne a buď sa 
dajú do košov, alebo spadnú na siete na zem

i; 
• 

Č
ES

A
N

IE: 
vykonáva 

sa 
pom

ocou 
špeciálnych 

nástrojov 
zvaných „hrebene“, ktoré sú podobné hrabliam

 a používajú 
sa na oddelenie olív od konárov a ich spadnutie na siete; 

• 
U

D
IER

A
N

IE: konáre sú udierajú alebo trasú pom
ocou dlhých 

tyčí, aby olivy spadli; 
• 

Z
B
ER

: olivy na zem
i sa pozbierajú ručne. 

• 
M

etódy pre asisto
v

an
ý m

ech
an

ický zb
er olív: 

• 
A
B
B
A
C
C
H

IA
TU

R
A
: používajú sa špeciálne tyče s výkyvným

i 
alebo rotujúcim

i hrebeňm
i v hornej časti, pričom

 tyče buď
 

drží 
v 

ruke 
pracovník, 

alebo 
sú 

pripojené 
ku 

traktoru, 
prípadne 

iném
u 

sam
ohybném

u 
stroju. 

O
livy 

sa 
oberajú 

priam
ym

 pôsobením
 týchto hrebeňov na vetvy; 

• 
O

TR
A
S
EN

IE: 
používa 

sa 
prenosné 

sam
ohybné 

zariadenie 
alebo zapojenie za traktor, ktoré spôsobuje, že olivy padajú 
v 

dôsledku 
kývavého 

pohybu 
konárov 

vyvolaného 
vibrujúcim

i časťam
i. S

troj m
ôže byť vybavený „obráteným

 
dáždnikom

“; 
• 

H
rabanie: používanie strojov, ktoré zbierajú olivy zo zem

e 
pom

ocou kief. 
  

D
o

d
an

ie ú
ro

d
y

 
• 

N
aloženie nádob na príves a ich preprava pom

ocou traktora. 

 
• 

V
ýkyvné m

otorové hrebene 
• 

N
ádoby (debničky, vedrá, koše atď.) 

• 
H

rable 
• 

Príves 
• 

R
ebríky 

• 
O

triasače konárov 
• 

K
efové hrable  

• 
S
iete 

• 
Traktor 

 

 
V
ýkyvný m

otorový hrebeň pripojený ku traktoru 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm

ykovou podrážkou. 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
K

o
n

ta
kt s rastlin

am
i 

 
O

O
P

: Používanie ochranných okuliarov pri ručnom
 zbere a m

anuálnom
 hrabaní. 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky. 

 
V

ystav
en

ie te
p

lu
, ch

lad
u

, 
d

ažď
u

, vetru
, sln

ečn
ém

u
 

žiaren
iu

 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

                  
Fyzikálne látky 

                 
V

ystav
en

ie h
lu

ku
 p

ri 
p

o
u
žívan

í zb
eracích

 
stro

jo
v

 

 
T

: V
ýber strojov s nízkou úrovňou hlučnosti. 

O
/

P
: U

m
iestnenie zdroja hluku (kom

presor, generátor energie atď.) čo najď
alej od pracovného priestoru, ak je to m

ožné. 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory s názvom
 „Š

ko
le

n
ie a in

fo
rm

á
cie o

 rizik
ách

 h
lu

ku
“. 

T
yp

 stro
jo

véh
o

 za
riad

en
ia

 
Ď

alšie p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

  
Prenosné akum

ulátorové výkyvné 
hrebene. 

 

 

  N
evzťahuje sa 

  
Prenosné výkyvné hrebene 
poháňané benzínovým

 m
otorom

 

 

 

          O
O

P
: Používanie chráničov sluchu a absolvovanie zaškolenia v 

používaní. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

 

Prenosné výkyvné hrebene s 
generátorom

 energie. 

 

 
 

V
zduchom

 
ovládané 

prenosné 
výkyvné 

hrebene 
spojené 

s 
kom

presorom
 

poháňaným
 

benzínovým
 m

otorom
 

 

 
 

V
zduchom

 
ovládané 

prenosné 
výkyvné 

hrebene 
spojené 

s 
kom

presorom
 

poháňaným
 

traktorom
 

 

 
 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

            
Fyzikálne látky 

           
V

ystav
en

ie h
lu

ku
 p

ri 
p

o
u
žívan

í zb
eracích

 
stro

jo
v

 

T
yp

 stro
jo

véh
o

 za
riad

en
ia

 
Ď

alšie p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

  
V
ýkyvné m

otorové hrebene pripojené 
ku traktoru alebo k iném

u 
sam

ohybném
u stroju 

 

 

          O
O

P
: Používanie chráničov sluchu a absolvovanie zaškolenia v 

používaní. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

  
Prenosné otriasače konárov 
poháňané benzínovým

 m
otorom

 

 

 
  

S
am

ohybné otriasače konárov alebo 
otriasače konárov pripojené ku 
traktoru 

 

 
   

K
efové hrable 

 

 

           
Fyzikálne látky 

         

V
ystav

en
ie vib

ráciám
 

ram
ien

/
rú

k aleb
o

 celéh
o

 
tela p

ri p
o

u
žív

an
í 

zb
e

račo
v

 

 
T

 1
: Používanie traktorov alebo sam

ohybných strojov, ktorých sedadlo dokáže účinne tlm
iť vibrácie. 

O
/

P
: N

astavenie sedadla zariadenia nastavte podľa výšky a hm
otnosti obsluhy, ak je to m

ožné. 
T

 2
: V
ýber strojov s nízkou úrovňou vibrácií. 

T
 3

: M
inim

alizácia ram
ena páky pri používaní prenosných strojov. 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory s názvom

 „Š
ko

le
n

ie a in
fo

rm
á

cie o
 rizik

ách
 vib

rácií“. 

T
yp

 stro
jo

véh
o

 za
riad

en
ia

 
Ď

alšie p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

  
Prenosné akum

ulátorové výkyvné 
hrebene. 

 

 

     
O

O
P

: 
A
ntivibračné 

rukavice 
(so 

zohľadnením
 

inform
ácií 

dostupných 
v 

databázach 
IN

A
IL 

alebo 
regionálnych 

databázach, prípadne databázach výrobcov strojov). 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

   
Prenosné výkyvné hrebene 
poháňané benzínovým

 m
otorom

 

  

 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

                       
Fyzikálne látky 

                     

V
ystav

en
ie vib

ráciám
 

ram
ien

/
rú

k aleb
o

 celéh
o

 
tela p

ri p
o

u
žív

an
í 

zb
e

račo
v

 

T
yp

 stro
jo

véh
o

 za
riad

en
ia

 
Ď

alšie p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

 

Prenosné výkyvné hrebene s 
generátorom

 energie. 

 

 

          
O

O
P

: 
A
ntivibračné 

rukavice 
(so 

zohľadnením
 

inform
ácií 

dostupných 
v 

databázach 
IN

A
IL 

alebo 
regionálnych 

databázach, prípadne databázach výrobcov strojov). 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

 

V
zduchom

 
ovládané 

prenosné 
výkyvné 

hrebene 
spojené 

s 
kom

presorom
 

poháňaným
 

benzínovým
 m

otorom
 

 

 
 

V
zduchom

 
ovládané 

prenosné 
výkyvné 

hrebene 
spojené 

s 
kom

presorom
 

poháňaným
 

traktorom
 

 

 
 

  
Prenosné otriasače konárov poháňané 
benzínovým

 m
otorom

 

 

 
  

V
ýkyvné m

otorové hrebene pripojené 
ku traktoru alebo k iném

u 
sam

ohybném
u stroju 

 

 

      
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

  
S
am

ohybné otriasače konárov alebo 
otriasače konárov pripojené ku 
traktoru 

 

 
   

K
efové hrable 

 

 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

   
Pracovné vybavenie 

  
M

ech
an

ické aleb
o

 
elek

trické rizik
á 

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 
B
ezpečnostné inform

ácie týkajúce sa iných strojov uvedených na trh alebo do prevádzky po 21. septem
bri 1996 nájdete v ich 

príslušnom
 vyhlásení o zhode C

E, označení C
E a v používateľskej príručke. 

Pri strojoch uvedených na trh pred 21. septem
brom

 1996 je zam
estnávateľ povinný zabezpečiť súlad s bezpečnostným

i požiadavkam
i 

podľa Prílohy V
 ku D

.Lgs. 81/2008 v znení neskorších zm
ien a doplnkov a poskytnúť návod na použitie.  

Používanie rebríkov 
P

ád
 z výšo

k
 

B
ezpečnostné inform

ácie o rebríkoch nájdete v nástroji podpory s názvom
 „P

ren
o

sn
é reb

ríky“. 

 
Práce v blízkosti 
elektrického vedenia 

 
Ú

raz elek
trickým

 p
rú

d
o

m
 

O
/

P
: D

održiavanie bezpečnej vzdialenosti m
edzi použitým

i strojovým
i zariadeniam

i a vodičm
i elektrického vedenia (3 m

 pri napätí do 
1 kV

, 3,5 m
 pri napätí nad 1 kV

 a do 30 kV
, 5 m

 pri napätí nad 30 kV
 a do 132 kV

 a 7 m
 pri napätí nad 132 kV

). 

Preprava 
poľnohospodárskyc
h strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

     
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

   

N
esp

rávn
e d

ržan
ie tela. 

O
p

ako
v

an
é p

o
h

yb
y. 

Z
d

víh
an

ie b
rem

ien
 a 

p
o

h
yb

o
van

ie s n
im

i 

T
 1

: Používanie ľahkých hrebeňov s ergonom
ickou rukoväťou.  

T
 2

: Používanie ľahko uchopiteľných nádob (debničky, vedrá, koše atď.) 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: Z
níženie vzdialenosti m

anuálnej prepravy v prípade krabíc. 
O

/
P

 4
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i a/alebo 
O

/
P

 5
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 
F/

I/
A

: Š
kolenie, inform

ácie a uvedenie do praxe podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie, ško

len
ie a u

ved
en

ie d
o

 p
ra

xe p
ri rizikách

 
vyp

lývajú
cich

 z ru
čn

ej m
an

ip
u

lácie s b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

 
V

ystav
en

ie te
tan

u
, 

b
o

d
n

u
tiam

 b
lan

o
k

ríd
lo

vco
v

  
O

/
P

 1
: O

verovanie zaočkovania vakcínam
i proti tetanu. 

O
/

P
 2

: V
ykonávanie príslušných opatrení prvej pom

oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri 
p

o
sky

tn
u

tí p
rv

ej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), F/I/A
 (školenie/inform

ácie/uvedenie do praxe), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné 

ochranné prostriedky). 



 

 
 

M
A

N
U

Á
LN

Y
 Z

B
ER

 H
R

O
Z

N
A

 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 
 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
   

 
   

 
Z
ber hrozna 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

         
• 

Z
b

er h
ro

zn
a. 

S
trapce sa strihajú pom

ocou nožníc a ukladajú sa do nádob 
(debničky, vedrá, koše), ktoré sa presunú o pár m

etrov pozdĺž 
riadku k ďalšiem

u viniču, ktorý sa m
á obrať. 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
Po naplnení sa nádoby naložia na príves alebo sa vyprázdnia 
priam

o do násypného alebo skriňového prívesu a prepravia sa 
traktorom

. 

  
• 

D
ebničky, vedrá, koše 

• 
S
kriňový alebo násypný príves 

• 
N

ožnice 
• 

Príves 
• 

Traktor 
 

 
 

 
D

ebnička 
N

ožnice 
 

 
V
edro 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm

ykovou podrážkou. 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

 
V

ystav
en

ie te
p

lu
, ch

lad
u

, 
d

ažď
u

, vetru
, sln

ečn
ém

u
 

žiaren
iu

 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 
Pracovné vybavenie 

 

R
an

y sp
ô

so
b

en
é n

o
žn

icam
i 

T
: Používanie nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou/vedrom
/košom

 a počas presunu pracovníka na iné 
m

iesto m
usia byť prekryté. 

O
/

P
: Prevádzkové pokyny, aby sa zabránilo interakcii počas strihania. 

O
O

P
: R

ukavice odolné proti prerezaniu 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

     
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

    
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
 1

: Používanie ergonom
ických nožníc s dobrým

 tvarom
 rukoväti, aby sa znížil tlak na prsty. 

T
 2

: Používanie ľahko uchopiteľných nádob (debničky, vedrá, koše atď.). 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: Z
níženie vzdialenosti m

anuálnej prepravy v prípade krabíc. 
O

/
P

 4
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i a/alebo 
O

/
P

 5
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a ško

len
ie p

ri rizik
ách

 vyp
lývajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v 

O
/

P
: D

održiavanie intervalov pred zberom
 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 
 

Z
B

ER
 S

TO
LO

V
ÉH

O
 H

R
O

Z
N

A
 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
Zber stolového hrozna 

 

 
U

kladanie hrozna do debničiek 
 

 
M

anipulácia s debničkam
i 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

 
• 

Z
b

er h
ro

zn
a. 

S
trapce sa strihajú pom

ocou nožníc a ukladajú sa 
do debničiek. 
D

ebničky určené na plnenie sa obvykle kladú na 
stoly, ktoré sa pravidelne dvíhajú a posúvajú o 
niekoľko 

m
etrov 

sm
erom

 
k 

novém
u 

viniču 
v 

riadku. N
am

iesto stolov sa m
ôžu použiť fúriky. 

 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
Po naplnení sa debničky um

iestnia vedľa riadkov 
a 

potom
 
sa 

naložia 
na 

príves 
a 

prepravia 
sa 

traktorom
. 

 
• 

S
toly 

• 
Fúriky 

• 
D

ebničky 
• 

N
ožnice 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 

 
 

Stôl 
Debnička 

 
N

ožnice 

 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 

N
eb

ezp
ečen

stvo
 

p
o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 

O
/

P
: U

istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm
ykovou podrážkou. 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 
Pracovné vybavenie 

 

R
an

y sp
ô

so
b

en
é n

o
žn

icam
i 

T
: Používanie nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou a počas presunu na iné m
iesto m

usia byť prekryté. 
O

/
P

: Prevádzkové pokyny, aby sa zabránilo interakcii počas strihania. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskyc
h strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

      
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

     
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
 1

: Používanie ergonom
ických nožníc s dobrým

 tvarom
 rukoväti, aby sa znížil tlak na prsty. 

T
 2

: Používanie ľahko uchopiteľných košov alebo debničiek 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: Z
níženie vzdialenosti m

anuálnej prepravy v prípade krabíc. 
O

/
P

 4
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i a/alebo 
O

/
P

 5
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a ško

len
ie p

ri rizik
ách

 vyp
lývajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 
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A

N
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Y
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O

M
A

R
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N
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O
V
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M
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O

K
, M

A
N

D
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R
ÍN

IEK
 

A
 C

ITR
Ó

N
O

V
 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 
 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 

 
K

ro
ky p

raco
vn

éh
o

 p
ro

ce
su

/
čin

n
o

sti 
 

 
 

O
beranie ovocia stojac na zem

i 
Z
ber ovocia zo zem

e 
 

 
M

anipulácia s debničkam
i 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

      
• 

M
an

u
áln

y zb
er 

Z
ber sa vykonáva buď tak, že sa stojí na zem

i, alebo sa 
vylezie na prenosné rebríky a ručne alebo nožnicam

i sa 
oddelí stopka, prípadne sa pozbierajú plody spadnuté na 
siete položené na zem

i. 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y
 

Ú
roda sa ukladá do m

alých nádob (ručné koše, vedrá 
atď.) a neskôr do debničiek, ktoré sa naložia na príves a 
prepravia sa traktorom

. 

 
• 

D
ebničky 

• 
M

alé nádoby (napr. R
učné koše, 

vedrá atď.) 
• 

N
ožnice 

• 
Príves 

• 
Prenosné rebríky 

• 
Traktor 

 

 
 

N
ožnice 

D
ebnička 

 
 

V
edro 

Prenosný rebrík 
 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm

ykovou podrážkou. 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
K

o
n

ta
kt s rastlin

am
i 

 
O

O
P

: O
chranné okuliare pre prípad oberania m

edzi konárm
i. 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

 

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

 
V

ystav
en

ie te
p

lu
, ch

lad
u

, 
d

ažď
u

, vetru
, sln

ečn
ém

u
 

žiaren
iu

 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 
Pracovné vybavenie 

 

R
an

y sp
ô

so
b

en
é n

o
žn

icam
i 

T
:  Používanie nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou/vedrom
/košom

 a počas presunu na iné 
m

iesto m
usia byť prekryté. 

O
/

P
: Prevádzkové pokyny, aby sa zabránilo interakcii počas strihania. 

O
O

P
: R

ukavice odolné proti prerezaniu. 

Pracovné vybavenie 
M

ech
an

ické aleb
o

 
elek

trické rizik
á 

B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

Používanie rebríkov 
P

ád
 z výšo

k
 

B
ezpečnostné inform

ácie o rebríkoch nájdete v nástroji podpory s názvom
 „P

ren
o

sn
é reb

ríky“. 
     

R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

    
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
 1

: Používanie ergonom
ických nožníc s dobrým

 tvarom
 rukoväti, aby sa znížil tlak na prsty. 

T
 2

: Používanie ľahko uchopiteľných nádob a/alebo debničiek 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: D
víhanie brem

ena do výšky ram
ien pracovníka. 

O
/

P
 3

: Z
níženie vzdialenosti m

anuálnej prepravy v prípade krabíc. 
O

/
P

 4
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i a/alebo 
O

/
P

 5
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti). 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a ško

len
ie p

ri rizik
ách

 vyp
lývajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

T
: O

verovanie zaočkovania vakcínam
i proti tetanu. 

O
/

P
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 
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- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
Plodina určená na zber 

  

 
 

Plodina určená na odstopkovanie 
O

dstopkovaná plodina 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

      
• 

Z
b

er 
• 

R
učné 

vykorenenie 
rastliny 

a 
odrezanie 

koreňov, 
alebo 

priam
e 

vyrezanie feniklu zo zem
e pom

ocou noža so štvorcovým
 hrotom

, 
pričom

 sa korene nechajú v zem
i. 

• 
U

loženie plodiny do nádoby, ktorá m
ôže byť fúrikom

, a ich m
anuálna 

preprava pozdĺž riadku, kým
 nebudú plné. 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
• 

Plodina sa ukladá priam
o do debien (keď

 je plodina surová a je 
potrebné spracovanie v sklade), prípadne je alternatívou 

• 
O

dstopkovanie a uloženie plodiny. V
onkajšie listy a horná časť feniklu 

sa z poľa odstránia. Plodina sa um
iestňuje do debničiek (jedna alebo 

dve vrstvy). D
ebničky sa potom

 naložia na príves a prepravia sa 
traktorom

, to isté platí pre debny. 

 
• 

D
ebna 

• 
Fúrik 

• 
D

ebničky, vedrá 
• 

N
ôž 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 

 
D

ebna 

 
D

ebnička 
 

 
N

ôž 

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

 1
: U

istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm
ykovou podrážkou. 

O
/

P
 2

: C
esty bez prekážok 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, 
pršiplášť, priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Pracovné vybavenie 
 

R
an

y sp
ô

so
b

en
é n

o
žm

i 
O

/
P

: N
ože m

usia byť počas m
anipulácie s debničkou/košom

 a počas presunu na iné m
iesto prekryté. 

O
O

P
: R

ukavice odolné proti prerezaniu 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v hárku podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

     
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

    
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
 1

: Používanie fúrika zabráni dvíhaniu a preprave vedra/debničky počas zberu. 
T

 2
: Používanie ľahko uchopiteľných košov alebo debničiek. 

O
/

P
 1

: D
vaja pracovníci, ak je brem

eno, ktoré sa m
á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m

užov a 15 kg v prípade žien. V
 prípade 

pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m
enia na 25 kg v prípade m

užov a 20 kg v prípade žien. 
O

/
P

 2
: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram

ená pracovníka. 
O

/
P

 3
: Z

níženie vzdialenosti m
anuálnej prepravy v prípade krabíc. 

O
/

P
 4

: V
hodná pracovná doba s dostatočným

i prestávkam
i a/alebo 

O
/

P
 5

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory „In

fo
rm

ácie a šk
o

len
ie p

ri rizikách
 vyp

lýv
ajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 
 

Z
B

ER
 JA

H
Ô

D
 V

 TU
N

ELI 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
  

 
Z
ber jahôd 

            
M

anipulácia s debničkam
i 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

     

• 
M

an
u

áln
y zb

e
r jah

ô
d

 pom
ocou držiakov debničiek, do 

ktorých m
ožno um

iestniť až dve debničky, a to jednu na 
druhú. 

• 
P

re
p

ravu
 z tu

n
ela vykonáva pracovník, keď sú debničky 

plné. 

Dodanie úrody: Keď sú von z tunela, debničky sa naložia 
na príves a prepravia sa traktorom

. 

 
• 

D
ebničky 

• 
Plastové podnosy 

• 
D

ržiak debničiek 
• 

Traktor 
• 

Príves 
 

 
D

ebničky 

               Plastov
ý podnos                 

                

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Práce vykonávané v 
tuneli 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

O
/

P
 1

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou alebo oporou členka a protišm

ykovou podrážkou. 
O

/
P

 2
: C

esty bez prekážok 

  
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

  
M

ikro
klím

a vo
 vn

ú
tri 

tu
n

ela/
sklen

ík
a 

T
: V

etranie tunela/skleníka s variabilným
i otvorm

i podľa rozm
erov (otvory m

usia tvoriť najm
enej 10 %

 povrchu podlahovej 
plochy tunela/skleníka). 
O

/
P

 1
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

O
/

P
 3

: Z
aistenie používania vhodných priedušných odevov. 



 

 

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 m

im
o

 
tu

n
elu

/
sklen

íka
 

 

O
/

P
: Z

aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným
 podm

ienkam
 (napr. klobúk, pršiplášť, 

priedušné odevy). 

   
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

  
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
: Používanie držiakov debničiek zabráni dvíhaniu a preprave debničky počas zberu. 

O
/

P
 1

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 2

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie 

činnosti) a/alebo 
O

/
P

 3
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i. 
F/

I: Š
pecifické školenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a ško

len
ie p

ri rizikách
 vyp

lýv
ajú

cich
 z ru

čn
ej 

m
an

ip
u

lácie s b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskyc
h strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 

Z
B

ER
 H

LÁ
V

K
O

V
É

H
O

 Š
A

LÁ
TU

 
K

u
ltivácia p

oľa aleb
o tu

n
ela/

sklen
íka 

 

- N
ástroj podpory identifikuje p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia pre jed
n

o
tlivé kro

ky p
ra

co
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, a 
to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 

 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
Z
ber šalátu a príprava debničiek [X

1] 
    

Príprava palety 
      

[X
2] 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

        

• 
Z

b
er a o

lú
p

an
ie h

lávko
v

éh
o

 šalátu
 

Plodina sa zbiera ručne v ohnutej polohe 
pom

ocou noža, olúpa sa na poli. 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
H

lávky sa ukladajú do debničiek, ktoré sa 
prepravujú 

pom
ocou 

fúrika 
alebo 

iných 
prostriedkov 

na 
ložnú 

plochu, 
kde 

sa 
debničky 

ukladajú 
na 

palety. 
Palety 

sa 
potom

 naložia na prívesy a prepravia sa 
traktorom

. 

 
• 

Fúrik 
• 

D
ebničky 

• 
N

ôž 
• 

Paleta 
• 

Príves 
• 

Traktor 
  

 
 

 
D

ebnička 
N

ôž 

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné 
pozem

ky na farm
e 

N
eb

ezp
ečen

stvo
 p

o
šm

ykn
u

tia
 

                                         aleb
o

 zako
p

n
u

tia
 

O
/

P
 1

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou alebo aspoň s oporou členka a protišm

ykovou podrážkou. 
                                                                                            O

/
P

 2
: C

esty bez prekážok 



ru
čn

ej m
an

ip
u

lácie s 
b

rem
en

am
i“. 

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

  
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

  
M

ikro
klím

a vo
 vn

ú
tri 

tu
n

ela/
sklen

ík
a

 

T
: V

etranie tunela/skleníka s variabilným
i otvorm

i podľa rozm
erov (otvory m

usia tvoriť najm
enej 10 %

 povrchu podlahovej 
plochy tunela/skleníka). 
O

/
P

 1
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

O
/

P
 3

: Z
aistenie používania vhodných priedušných odevov. 

 

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 m

im
o

 
tu

n
elu

/
sklen

íka
 

 
O

/
P

 1
: Z

aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným
 podm

ienkam
 (napr. klobúk, 

pršiplášť, priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 
Pracovné vybavenie 

 
R

an
y sp

ô
so

b
en

é n
o
žm

i 
T

: Používanie nožov so zaobleným
i hrotm

i, ktoré počas m
anipulácie s debničkou/košom

 a počas presunu na iné m
iesto m

usia byť 
prekryté. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu.[X3] 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 ele

ktrick
é 

rizik
á

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskyc
h strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 3
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

   
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

  
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
: Používanie fúrika zabráni dvíhaniu vedra/debničky počas zberu a tiež ručnej preprave pri dodaní. 

O
/

P
 1

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 2

: V
hodná pracovná doba s dostatočným

i prestávkam
i a/alebo 

O
/

P
 3

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory s názvom

 „Š
ko

le
n

ie a in
fo

rm
á

cie o
 rizik

ách
 

S
S

: S
ledovanie zdravotníkom

. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 

Z
B

ER
 D

R
O

B
N

É
H

O
 O

V
O

C
IA

 
K

u
ltivácia p

oľa aleb
o tu

n
ela/

sklen
íka 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
 

 

O
beranie ovocia 

               U
m

iestnenie debničiek na poschodový vozík 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

           
• 

Z
b

er: 
O

vocie 
sa 

pestuje 
na 

poliach 
alebo 

v 
tuneloch/skleníkoch, zbiera sa a um

iestňuje do 
m

alých podnosov a tie zas do debničiek, ktoré 
sa až do ich úplného naplnenia presúvajú od

 
jednej rastliny k druhej. 

D
ebničky je 

m
ožné 

prepravovať na vozíkoch. 

 
• 

Poschodové vozíky na zber úrody 
• 

D
ebničky a podnosy 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 

 
 

D
ebnička 

Podnos 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
K
eď sú debničky plné, naložia sa na príves a 

prepravia sa traktorom
. 

 

 

 

 
U

kladanie ovocia do podnosov 
U

kladanie podnosov do debničiek 
 



 
N

eb
ezp

ečen
stvá

 
R

iziká
 

P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia (1

) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

 1
: U

istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm
ykovou podrážkou. 

O
/

P
 2

: C
esty bez prekážok 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
K

o
n

ta
kt s rastlin

am
i a 

o
p

o
rn
ým

i rám
am

i 

 
O

/
P

: Z
aistenie používania vhodných pracovných odevov, aspoň pre rastliny s tŕňm

i. 
O

O
P

: O
chranné okuliare pri zbere z rastlín s tŕňm

i vo výške očí. 

  
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

  
M

ikro
klím

a vo
 vn

ú
tri 

tu
n

ela/
sklen

ík
a

 

T
: V

etranie tunela/skleníka s variabilným
i otvorm

i podľa rozm
erov (otvory m

usia tvoriť najm
enej 10 %

 povrchu podlahovej 
plochy tunela/skleníka). 
O

/
P

 1
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

O
/

P
 3

: Z
aistenie používania vhodných priedušných odevov. 

 

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 m

im
o

 
tu

n
elu

/
sklen

íka
 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, 
pršiplášť, priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

 
Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

 
In

tera
kcia m

ed
zi 

člo
veko

m
 a stro

jo
m

 

 
O

/
P

 1
: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 

O
/

P
 2

: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

  
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

 

N
esp

rávn
e d

ržan
ie tela. 

O
p

ako
v

an
é p

o
h

yb
y. 

Z
d

víh
an

ie b
rem

ien
 a 

p
o

h
yb

o
van

ie s n
im

i 

O
/

P
 1

: N
akladanie prívesu do výšky ram

ien pracovníka. 
O

/
P

 2
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie 
činnosti) a/alebo 
O

/
P

 3
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory „In

fo
rm

ácie a šk
o

len
ie p

ri rizikách
 vyp

lýv
ajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie 

tetan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 

b
lan

o
k

ríd
lo

vco
v 

a
 

u
štip

n
u

tiam
 kliešto

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

O
/

P
 3

: Používanie odevov s plášťom
, ak hrozí riziko uštipnutia kliešťom

. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 
 

M
A

N
U

Á
LN

Y
 Z

B
ER

 B
A

Z
A

LK
Y

 V
 TU

N
ELI/S

K
LEN

ÍK
U

 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
Z
ber vo vnútri skleníka 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

 
• 

M
an

u
áln

y zb
er. 

D
revené dosky sú um

iestnené m
edzi dvom

a uličkam
i (ktoré sú 

tiež z drevených dosiek), pričom
 sú m

ierne vyvýšené, aby sa 
zabránilo pom

liaždeniu rastliny, a tieto slúžia ako nosný rám
 pre 

zber bazalky v strede riadku. 
 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
Trsy sa uložia do debničiek a potom

 sa vyberú zo skleníka, 
naložia sa na príves a prepravia traktorom

. 

 
• 

D
ebničky 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 

 
D

ebnička 

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Práca v skleníku 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

O
/

P
 1

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou alebo aspoň s oporou členka a protišm

ykovou podrážkou. 
O

/
P

 2
: C

esty bez prekážok 

  

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

   
M

ikro
klím

a vo
 vn

ú
tri 

tu
n

ela/
sklen

ík
a

 

T
: V

etranie tunela/skleníka s variabilným
i otvorm

i podľa rozm
erov (otvory m

usia tvoriť najm
enej 10 %

 povrchu podlahovej 
plochy tunela/skleníka). 
O

/
P

 1
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

O
/

P
 3

: Z
aistenie používania vhodných priedušných odevov. 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 m

im
o

 
tu

n
elu

/
sklen

íka
 

 

O
/

P
: Z

aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným
 podm

ienkam
 (napr. klobúk, pršiplášť, 

priedušné odevy). 

D
revené dosky 

R
iziko

 p
ád

u
 

T
: ch

o
d

n
íky sú

 m
in

im
áln

e 6
0

 cm
 širo

ké a d
o

sky, kto
ré ich

 tvo
ria, m

ajú
 h

rú
b

ku
 n

ajm
en

ej 4
 cm

 a šírku
 n

ajm
en

ej 2
0

 cm
. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 ele

ktrick
é 

rizik
á

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

   
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

  
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
: Používanie držiakov debničiek zabráni dvíhaniu a preprave debničky počas zberu. 

O
/

P
 1

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 2

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie 

činnosti) a/alebo 
O

/
P

 3
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory „In

fo
rm

ácie a šk
o

len
ie p

ri rizikách
 vyp

lýv
ajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 

M
A

N
U

Á
LN

Y
 Z

B
ER

 Z
E

LEN
IN

Y
 V

 TU
N

ELI/S
K

LEN
ÍK

U
 

(U
h

orky, cu
kety, b

aklažán
y atď

.) 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 

 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
 

Z
ber zeleniny 

Preprava debničiek pom
ocou fúrika 

   

 
 

Príprava debničky 
Tunel 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

       
• 

Z
b

er sa vy
ko

n
áva p

o
m

o
co

u
 ved

ra 
aleb

o
 d

eb
n

ičky. 
Z
elenina sa natrhá – oddelí alebo odreže 

nožnicam
i alebo nožm

i – a um
iestni sa 

do nádob (debničky, vedrá). D
ebničky 

sa 
zvyčajne 

ukladajú 
na 

stoly 
m

im
o 

tunela. 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
N

ádoby sa potom
 naložia na paletu alebo 

presunú do košov a potom
 sa naložia na 

príves a prepravia traktorom
. 

 
• 

S
toly 

• 
D

ebny 
• 

Fúrik 
• 

D
ebničky, vedrá 

• 
N

ože 
• 

N
ožnice 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 

 
 

D
ebna 

D
ebnička 

  

 
N

ožnice 

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Práce vykonávané v 
tuneli/skleníku 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

 1
: U

istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou alebo aspoň s oporou členka a protišm
ykovou 

podrážkou.  
O

/
P

 2
: C

esty bez prekážok 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Práce vykonávané v 
tuneli/skleníku 

 
K

o
n

ta
kt s rastlin

am
i 

 
O

/
P

: O
chranné rukavice pre prípad bodavých rastlín, aj keď sa zber vykonáva oddeľovaním

 a bez použitia náradia. 

  
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

   
M

ikro
klím

a vo
 vn

ú
tri 

tu
n

ela/
sklen

ík
a

 

T
: V

etranie tunela/skleníka s variabilným
i otvorm

i podľa rozm
erov (otvory m

usia tvoriť najm
enej 10 %

 povrchu podlahovej 
plochy tunela/skleníka). 
O

/
P

 1
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

O
/

P
 3

: Z
aistenie používania vhodných priedušných odevov. 

  
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 m

im
o

 
tu

n
elu

/
sklen

íka
 

O
/

P
: Z

aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným
 podm

ienkam
 (napr. klobúk, pršiplášť, 

priedušné odevy). 

    
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

   
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
1

: Používanie fúrika zabráni dvíhaniu a preprave vedra/debničky počas zberu. T
2

: Používanie ľahko 
uchopiteľných košov alebo debničiek. 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 

a/
ale

b
o

 
O

/
P

 4
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory „In

fo
rm

ácie a šk
o

len
ie p

ri rizikách
 vyp

lýv
ajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
 

Pracovné vybavenie 
 

R
an

y sp
ô

so
b

en
é n

o
žn

icam
i 

aleb
o

 n
o
žm

i 

T
: Používanie nožov alebo nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou/košom
 a počas presunu na iné m

iesto 
m

usia byť prekryté. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

 
Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

 
In

tera
kcia m

ed
zi 

člo
veko

m
 a stro

jo
m

 

 
O

/
P

 1
: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 

O
/

P
 2

: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 

M
A

N
U

Á
LN

Y
 Z

B
ER

 O
V

O
C

IA
 K

U
LTIV

O
V

A
N

ÉH
O

 V
 R

A
D

O
C

H
 

jab
lko, h

ru
ška, b

roskyň
a, m

arh
u
ľa, slivka, čerešň

a, kivi, 
tom

el atď
. 

 

- N
ástroj podpory identifikuje p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia pre jed
n

o
tlivé kro

ky p
ra

co
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na 

farm
e, a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 

 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
O

drezanie stopky 
 

 
 

O
beranie z rebríka 

 

 
 

 

O
beranie z m

obilnej platform
y 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

       
• 

M
an

u
áln

y zb
er. 

O
vocie sa oberá buď tak, že sa stojí na zem

i, alebo pom
ocou 

rebríkov, oddelením
 alebo pri niektorých plodinách odstrihnutím

 
nožnicam

i a následným
 vložením

 do nádob (debničky, vedrá). 
N

ádoby 
sa 

potom
 
nakladajú 

na 
palety 

alebo 
prekladajú 

do 
debien podľa typu plodiny. 

• 
M

an
u

áln
y zb

er p
o

m
o

co
u

 p
ren

o
sn
ých

/
ťah

an
ých

 d
eb

ien
 

Plody sa po odtrhnutí z rastliny buď
 priam

o vložia do debien, 
ktoré 

sa 
um

iestňujú 
vedľa 

seba 
pozdĺž 

radu 
a 

sú 
ťahané 

traktorom
, alebo do iných zariadení, ktoré dopravujú plodiny do 

debien. 

• 
M

an
u

áln
e o

b
eran

ie z m
o

b
iln

ej p
la

tfo
rm

y. 
Pracovníci nastúpia na zberovú plošinu, oberajú ovocie stojac na 
plošine vo výške asi 1,5 – 2,5 m

, a kladú plodiny do debničiek 
rôznej 

veľkosti, 
ktorých 

dno 
m

ôže 
byť 

otvorené 
za 

účelom
 

presunu plodín do debien alebo do väčších debničiek. 
 
• 

D
o

d
an

ie ú
ro

d
y

 
N

aloženie nádob na príves a ich preprava pom
ocou traktora. 

 
• 

D
ebny 

• 
M

obilná zberová 
plošina 

• 
D

ebničky 
• 

N
ožnice 

• 
D

opravníkový pás 
• 

Príves 
• 

Prenosné rebríky 
• 

V
edrá/koše 

• 
Traktor 

 

 
D

ebna 
   

 
N

ožnice 
 

 
V
edro 

                
Plošina 

         R
ebrík 

                             

                  



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm

ykovou podrážkou. 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

 
V

ystav
en

ie te
p

lu
, ch

lad
u

, 
d

ažď
u

, vetru
, sln

ečn
ém

u
 

žiaren
iu

 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 

Pracovné vybavenie 

  
R

an
y sp

ô
so

b
en

é 
n

o
žn

icam
i 

T
: Ideálne je používanie nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou/košom
 a počas presunu na iné m

iesto m
usia 

byť prekryté. 
O

/
P

: Prevádzkové pokyny, aby sa zabránilo interakcii počas strihania. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 

elek
trické rizik

á 

 
Inform

ácie o bezpečnostných problém
och so zberovou plošinou nájdete v nástroji podpory „M

o
b

iln
á zb

e
ro

vá p
lo
šin

a
“. 

B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

 
Používanie rebríkov 

 
P

ád
 z výšo

k
 

 
B
ezpečnostné inform

ácie o rebríkoch nájdete v nástroji podpory s názvom
 „P

ren
o

sn
é reb

ríky“. 

 
Práce v blízkosti 
elektrického vedenia 

 

Ú
raz elek

trickým
 p

rú
d

o
m

 
O

/
P

: D
održiavanie bezpečnej vzdialenosti m

edzi použitým
i strojovým

i zariadeniam
i a vodičm

i elektrického vedenia (3 m
 pri napätí do 

1 kV
, 3,5 m

 pri napätí nad 1 kV
 a do 30 kV

, 5 m
 pri napätí nad 30 kV

 a do 132 kV
 a 7 m

 pri napätí nad 132 kV
). 

 
Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

    
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

   

N
esp

rávn
e d

ržan
ie tela. 

O
p

ako
v

an
é p

o
h

yb
y. 

Z
d

víh
an

ie b
rem

ien
 a 

p
o

h
yb

o
van

ie s n
im

i. 

T
: Používanie ergonom

ických nožníc s dobrým
 tvarom

 rukoväti, aby sa znížil tlak na prsty. 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: Z
níženie vzdialenosti m

anuálnej prepravy v prípade krabíc. 
O

/
P

 4
: V

hodná pracovná doba s dostatočným
i prestávkam

i a/alebo 
O

/
P

 5
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a ško

len
ie p

ri rizik
ách

 vyp
lývajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

  
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 

b
lan

o
k

ríd
lo

vco
v

 

T
: O

verovanie zaočkovania vakcínam
i proti tetanu. 

O
/

P
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri 
p

o
sky

tn
u

tí p
rv

ej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1) : O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobn

é ochrann
é prostriedky). 



 
 

 
M

A
N

U
Á

LN
Y

 Z
B

ER
 P

A
R

A
D

A
JO

K
 V

 TU
N

ELI/S
K

LE
N

ÍK
U

 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a och

ran
n

é o
p

a
tren

ia pre jed
n

o
tlivé kro

ky p
ra

co
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 

 
K

ro
ky p

raco
vn

éh
o

 p
ro

ce
su

/
čin

n
o

sti 
  

 
 

 

 
 

K
roky zberu 

P
ra

co
vn

é
 vyb

aven
ie

 

  
• 

Z
b

er 
Z
ber sa vykonáva bez akejkoľvek presnej sezónnosti. 
• 

S
trapce cherry paradajok sa buď odstrihnú nožnicam

i, alebo sa 
ručne oddelia a plodiny a vložia sa do debničiek alebo vedier. 

• 
V
ýška 

rastlín 
sa 

m
ení 

v 
závislosti 

od 
odrôd 

paradajok 
a 

pestovateľských techník. Paradajky rastú a dozrievajú pozdĺž 
celej stonky, preto sa zber uskutočňuje v rôznych výškach. 

• 
Popínavé 

rastliny, 
ktoré 

dosahujú 
pozoruhodnú 

dĺžku, 
je 

m
ožné dvíhať a spúšťať pom

ocou laniek, aby sa oblasť zberu 
udržiavala vo výške m

edzi kolenam
i a ram

enam
i pracovníkov. 

• 
D

ebničky sa zvyčajne ukladajú na zem
 alebo na stoly m

im
o 

tunela. 
 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y
 

N
aloženie nádob na príves a ich preprava pom

ocou traktora. 

 
• 

V
ozíky 

• 
Fúrik 

• 
D

ebničky, vedrá 
• 

N
ožnice 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 

 
V
ozík 

 
D

ebnička 
 

 
N

ožnice 
 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Práce vykonávané v 
skleníku 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

O
/

P
 1

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou alebo aspoň s oporou členka a protišm

ykovou 
podrážkou. O

/
P

 2
: C

esty bez prekážok 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Práce vykonávané v 
skleníku 

 
K

o
n

ta
kt s rastlin

am
i 

 
O

/
P

: O
chranné rukavice pre prípad bodavých rastlín, aj keď sa zber vykonáva oddeľovaním

 a bez použitia náradia. 

  

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

   
M

ikro
klím

a vo
 vn

ú
tri sklen

ík
a

 

T
: V

etranie tunela/skleníka s variabilným
i otvorm

i podľa rozm
erov (otvory m

usia tvoriť najm
enej 10 %

 povrchu podlahovej 
plochy tunela/skleníka). 
O

/
P

1
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

O
/

P
3

: Z
aistenie používania vhodných priedušných odevov. 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

, sln
ečn

ém
u

 
žiaren

iu
 m

im
o

 
tu

n
elu

/
sklen

íka
 

 
O

/
P

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 

     
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

    
N

esp
rávn

e d
ržan

ie tela. 
O

p
ako

v
an

é p
o

h
yb

y. 
Z

d
víh

an
ie b

rem
ien

 a 
p

o
h

yb
o

van
ie s n

im
i 

T
1

: Používanie vozíka/fúrika zabráni dvíhaniu a preprave vedra/debničky počas zberu. T
2

: Používanie ľahko 
uchopiteľných košov alebo debničiek. 
T

3
: Z

avádzanie pestovateľských techník, ktoré udržujú výšku paradajok m
edzi kolenam

i a ram
enam

i. 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: V
hodná pracovná doba s dostatočným

i prestávkam
i a/alebo 

O
/

P
 4

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti). 

S
S

: S
ledovanie zdravotníkom

. 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a šk

o
len

ie p
ri rizikách

 vyp
lýv

ajú
cich

 z ru
čn

ej m
an

ip
u

lácie s 
b

rem
en

am
i“. 

 
Pracovné vybavenie 

 
R

an
y sp

ô
so

b
en

é n
o
žn

icam
i 

T
: Používanie nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou/košom
 a počas presunu na iné m

iesto m
usia byť 

prekryté. 
O

/
P

: Postupy, aby sa zabránilo interakcii počas strihania. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 ele

ktrick
é 

rizik
á

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1) : O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobn

é ochrann
é prostriedky). 



 

 

M
A

N
U

Á
LN

Y
 Z

B
ER

 Z
E

LEN
IN

Y
 N

A
 O

TV
O

R
EN

O
M

 P
O

LI 
P

arad
ajky, b

aklažán
, p

ap
rika, cu

keta atď
. 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre jed

n
o

tlivé kro
ky p

ra
co

vn
éh

o
 p

ro
cesu

/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na farm

e, 
a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
  

 
 

Z
ber pom

ocou debničiek 
Z
ber pom

ocou vedier 
 

 
 

 
Používanie fúrikov na prepravu debničiek 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

       
• 

Z
b

er zelen
in

y. 
Z
elenina 

sa 
zbiera 

jej 
oddelením

, 
niekedy 

pom
ocou 

nožničiek 
alebo 

nožov, 
v 

prípade 
potreby sa odstopkuje a uloží do vedier alebo 
debničiek. 

N
a 

prem
iestňovanie 

debničiek 
pom

edzi riadky m
ožno použiť fúrik. 

• 
D

o
d

an
ie ú

ro
d

y. 
D

ebničky s plodinam
i sa naložia na príves alebo 

sa vyprázdnia do debien za účelom
 ich neskoršej 

prepravy traktorom
. 

• 
D

ebny 
• 

Fúriky 
• 

D
ebničky 

• 
N

ože 
• 

N
ožnice 

• 
V
edrá 

• 
Príves 

• 
Traktor 

 
D

ebna 

 
D

ebnička 
 

 
N

ôž 
 

N
eb

ezp
ečen

stv
á 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

N
eb

ezp
ečen

stvo
 

p
o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

O
/

P
 1

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm

ykovou podrážkou. 
O

/
P

 2
: C

esty bez prekážok 

Polia, lesy a iné pozem
ky 

na farm
e 

K
o

n
ta

kt s rastlin
am

i 
O

/
P

: O
chranné rukavice pre prípad bodavých rastlín, aj keď sa zber vykonáva oddeľovaním

 a bez použitia náradia. 

N
epriaznivé 

poveternostné 
podm

ienky 

V
ystav

en
ie te

p
lu

, 
sln

ečn
ém

u
 žia

ren
iu

, ch
lad

u
, 

d
ažď

u
, vetru

 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: V

 lete vykonávať zber počas najchladnejších hodín dňa. 
O

/
P

 3
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
   D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 



 

N
eb

ezp
eč

en
stvá

 
R

iziká
 

P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia (1

) 

Pracovné vybavenie
 

M
anuálne 

náradie 

 
R

an
y sp

ô
so

b
en

é n
o
žn

icam
i 

aleb
o

 n
o
žm

i 

T
: Používanie nožov alebo nožníc so zaobleným

i hrotm
i, ktoré počas m

anipulácie s debničkou/košom
 a počas presunu na iné m

iesto 
m

usia byť prekryté. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu. 

Pracovné vybavenie 
M

ech
an

ické aleb
o

 
elek

trické rizik
á 

B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“. 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi člo
veko

m
 a 

stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

     
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

O
p

ako
v

an
é p

o
h

yb
y. 

N
esp

rávn
e d

ržan
ie tela. 

Z
d

víh
an

ie b
rem

ien
 a 

p
o

h
yb

o
van

ie s n
im

i 

T
 1

: Používanie fúrika zabráni dvíhaniu a preprave vedra/debničky počas zberu. T
 2

: Používanie ľahko 
uchopiteľných nádob. 
O

/
P

 1
: S

triedanie s iným
i pracovníkm

i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 
a/

ale
b

o
 

O
/

P
 2

: V
hodná pracovná doba s dostatočným

i prestávkam
i. 

O
/

P
 3

: D
vaja pracovníci, ak je brem

eno, ktoré sa m
á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m

užov a 15 kg v prípade žien. V
 prípade 

pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m
enia na 25 kg v prípade m

užov a 20 kg v prípade žien. 
O

/
P

 4
: N

akladanie prívesu do výšky ram
ien pracovníka. 

S
S

: S
ledovanie zdravotníkom

. 
F/

I: Š
kolenie a inform

ácie podľa nástroja podpory „In
fo

rm
ácie a šk

o
len

ie p
ri rizikách

 vyp
lýv

ajú
cich

 z ru
čn

ej m
an

ip
u

lácie s 
b

rem
en

am
i“. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 
 

M
A

N
U

Á
LN

Y
 Z

B
ER

 A
R

TIČ
O

K
O

V
 

 

- N
ástroj podpory identifikuje p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia pre jed
n

o
tlivé kro

ky p
ra

co
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a pre uvedené rizik
á. 

- Z
am

estnávateľ im
plem

entuje opatrenia týkajúce sa k
ro

ko
v p

raco
vn

éh
o

 p
ro

cesu
/
čin

n
o

sti a rizík, ktoré sú v súčasnosti skutočne prítom
né na 

farm
e, a to vrátane tých, ktoré sú uvedené nižšie. 

-  P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s rizikam

i prítom
ným

i na farm
e, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené 
čiastočne alebo nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

K
ro

ky p
raco

vn
éh

o
 p

ro
ce

su
/
čin

n
o

sti 
 

 
Z
ber pom

ocou košíka s popruhom
 

na ram
eno 

 

 
Z
beranie artičoky bez tŕňa 

P
ra

co
vn

é vyb
av

en
ie

 

     

• 
Z

b
er artičo

ky s tŕň
o

m
 

• 
O

drezanie stonky nožom
 

• 
U

m
iestnenie plodiny do koša alebo fúrika. 

 
• 

Z
b

er artičo
ky b

ez tŕň
a

 
• 

Z
ber m

anuálnym
 oddelením

 alebo pom
ocou noža 

• 
U

m
iestnenie plodiny do koša alebo fúrika. 

 
• 

D
o

d
an

ie ú
ro

d
y

 
Plodina sa naloží na príves alebo sa um

iestni do debien za 
účelom

 jej neskoršej prepravy traktorom
. 

   
• 

D
ebna 

• 
Fúrik 

• 
K
ošík s popruhom

 na ram
eno 

• 
N

ôž 
• 

Príves 
• 

Traktor 
 

 
D

ebna 

 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

Polia, lesy a iné 
pozem

ky na farm
e 

 
N

eb
ezp

ečen
stvo

 
p

o
šm

ykn
u

tia ale
b

o
 

zako
p

n
u

tia
 

 
O

/
P

: U
istite sa, že používate vhodnú obuv: s uzavretou špičkou a protišm

ykovou podrážkou. 

 
Polia, lesy a iné 
pozem

ky na farm
e 

 

K
o

n
ta

kt s rastlin
am

i 

O
/

P
: Z

aistenie používania odevov s plášťom
 pri zbere artičoky s tŕňom

. 
O

O
P

 1
: O

chranné okuliare pre artičoky s tŕňom
. 

O
O

P
 2

: Z
ástera odolná proti prepichnutiu pre artičoky s tŕňom

. 
O

O
P

 3
: R

ukavice odolné proti prerezaniu a prepichnutiu. 



 

N
eb

ezp
ečen

stvá
 

R
iziká

 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia (1
) 

 
N

epriaznivé 
poveternostné 
podm

ienky 

 
V

ystav
en

ie te
p

lu
, ch

lad
u

, 
d

ažď
u

, vetru
, sln

ečn
ém

u
 

žiaren
iu

 

O
/

P
 1

: Z
aistenie používania vhodného pracovného odevu zodpovedajúceho poveternostným

 podm
ienkam

 (napr. klobúk, pršiplášť, 
priedušné odevy). 
O

/
P

 2
: Prestávky na vhodnom

 odpočívadle (t.j. v tieni) s prem
enlivou frekvenciou, a to v závislosti od poveternostných podm

ienok. 
D

ostupnosť nápojov um
ožňujúcich dobrú hydratáciu. 

 
Pracovné vybavenie 

 
R

an
y sp

ô
so

b
en

é n
o
žm

i 
T

: Používanie nožov so zaobleným
i hrotm

i, ktoré počas m
anipulácie s košom

 a počas presunu na iné m
iesto m

usia byť prekryté. 
O

O
P

: R
ukavice odolné proti prerezaniu a prepichnutiu. 

 
Pracovné vybavenie 

M
ech

an
ické aleb

o
 ele

ktrick
é 

rizik
á

 
B
ezpečnostné inform

ácie o traktore nájdete v nástroji podpory s názvom
 „T

rak
to

r“ 

Preprava 
poľnohospodárskych 
strojov 

In
tera

kcia m
ed

zi 
člo

veko
m

 a stro
jo

m
 

O
/

P
 1

: Prevádzkové pokyny pre prepravu poľnohospodárskych strojov, aby sa predišlo interakcii pri nakladaní. 
O

/
P

 2
: Prevádzkové pokyny na zabránenie prepravy osôb na prívesoch. 

    
R
učná m

anipulácia s 
brem

enam
i 

   

N
esp

rávn
e d

ržan
ie tela. 

O
p

ako
v

an
é p

o
h

yb
y. 

Z
d

víh
an

ie b
rem

ien
 a 

p
o

h
yb

o
van

ie s n
im

i 

T
 1

: Používanie polstrovaných ram
enných popruhov, ktoré zabraňujú poraneniu ram

ien. 
T

 2
: Používanie m

enších košíkov. 
O

/
P

 1
: D

vaja pracovníci, ak je brem
eno, ktoré sa m

á presunúť, ťažšie ako 20 kg v prípade m
užov a 15 kg v prípade žien. V

 prípade 
pracovníkov vo veku od 18 do 45 rokov sa tieto hodnoty m

enia na 25 kg v prípade m
užov a 20 kg v prípade žien. 

O
/

P
 2

: Používanie ložnej plochy vo výške nižšej ako ram
ená pracovníka. 

O
/

P
 3

: V
hodná pracovná doba s dostatočným

i prestávkam
i a/alebo 

O
/

P
 4

: S
triedanie s iným

i pracovníkm
i pri rôznych činnostiach (vychystávanie a ďalšie činnosti) 

F/
I: Š

kolenie a inform
ácie podľa nástroja podpory „In

fo
rm

ácie a šk
o

len
ie p

ri rizikách
 vyp

lýv
ajú

cich
 z ru

čn
ej m

an
ip

u
lácie s 

b
rem

en
am

i“. 
S

S
: S

ledovanie zdravotníkom
. 

N
ebezpečné látky: 

chem
ikálie 

V
ystav

en
ie ú

čin
ko

m
 

fyto
san

itárn
ych

 výro
b

ko
v

 

 
O

/
P

: D
održiavanie intervalov pred zberom

 uvedených na štítku fytosanitárnych výrobkov. 

 
B
iologické látky 

V
ystav

en
ie te

tan
u

, 
b

o
d

n
u

tiam
 b

lan
o

k
ríd

lo
vco

v
 

O
/

P
 1

: O
verovanie zaočkovania vakcínam

i proti tetanu. 
O

/
P

 2
: V

ykonávanie príslušných opatrení prvej pom
oci. 

Práca na izolovaných 
m

iestach ďaleko od 
farm

y 

 
O

n
esko

ren
ie p

ri p
o

skytn
u

tí 
p

rvej p
o

m
o

ci 

O
/

P
 1

: Prítom
nosť lekárničky v blízkosti m

iesta, kde sa vykonáva zber. 
O

/
P

 2
: Prítom

nosť vhodného kom
unikačného prostriedku v blízkosti m

iesta zberu pre rýchle kontaktovanie vnútroštátnych 
pohotovostných zložiek. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia), F/I (školenie/inform

ácie), S
S
 (m

onitorovanie zdravotníkom
), O

O
P (osobné ochranné prostriedky). 



 

 
 

P
R

EN
O

S
N

É R
EB

R
ÍK

Y
 

 

 
- N

ástroj podpory identifikuje p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia pre vybavenie definované v popise. 

- Z
am

estnávateľ zavedie p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia týkajúce sa vybavenia, ktoré sa na farm

e reálne nachádza, a to vrátane opatrení 
uvedených nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s použitiam

i, ktoré nie sú uvedené v tom
to nástroji podpory (alebo sú uvedené čiastočne alebo 

nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm
e), m

usí integrovať zam
estnávateľ. 

 
 

P
o

p
is 

    

 
 

Jednoradový rebrík 
 

 
Transform

ovateľný teleskopický rebrík       

 
 

Taliansky rebrík (m
odulárny) 

 

 
        S

tatívový rebrík 

R
eferen

cia
 

 
 

• 
D

.Lgs. 81/2008 v znení neskorších zm
ien a 

doplnkov (H
lava IV

 – čl. 113 a Príloha X
X
) 

• 
D

.I. 27.03.1998 

 
P

R
E

N
O

S
N

É
 P

R
IE
Č

K
O

V
É

/
S

C
H

O
D

ÍK
O

V
É

 R
E

B
R

ÍK
Y

 
m

ožno 
rozdeliť na: 

T
yp

y reb
ríko

v
 

 

 

• 
Š

ikm
é re

b
ríky: 

o 
Jednoduché rebríky. 

o 
Talianske rebríky (m

odulárne) 
o 

V
ýsuvné rebríky (s m

echanických alebo 
m

anuálnym
 posúvaním

). 
o 

Transform
ovateľné rebríky. 

o 
Jednoradové rebríky. 

• 
R

eb
ríky v tva

re p
ísm

en
a A

: 
o 

Jednostranné rebríky v tvare písm
ena A

. 
o 

O
bojstranné rebríky v tvare písm

ena A
. 

o 
O

bojstranné plošinové rebríky. 
o 

S
tatívové rebríky. 

─
 Prenosné rebríky m

usia byť v súlade s 
článkom

 113 alebo Prílohou X
X
 D

.Lgs. 
81/2008 v znení neskorších zm

ien a doplnkov s 
odkazom

 na 
na stavebné predpisy. 

─
 D

revené jednoradové rebríky m
usia byť v súlade 

s D
.I. 27.03.1998. 

Prenosný 
opierací 
rebrík 
 

S
pojovacia 

tyč 
 

Z
ábradlie 

 Priečky 
 

Teleskopický 
rebrík 
 

O
bojstranný 

rebrík 
 



 

P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia (1

) 

B
ezp

ečn
o

stn
é p

o
žiad

avky 

T
 1

: rebríky sú v dobrom
 stave bez opotrebovania/poškodenia, ktoré by m

ohlo ohroziť ich odolnosť a funkčnosť. Ž
iadny rebrík sa nesm

ie používať s dreveným
i latkam

i pribitým
i na stojanoch, ktoré 

by nahrádzali zlom
ené priečky. 

T
 2

: rebríky m
ajú na spodnej strane stojanov protišm

ykové pätky. 
T

 3
: rebríky zložené z dvoch alebo viacerých prvkov, ktoré sa m

ajú zasúvať, m
usia spĺňať tieto požiadavky: dĺžka počas používania nesm

ie byť väčšia ako 15 m
, s výnim

kou zvláštnych potrieb, v 
takom

 prípade m
usia byť horné konce stojanov zaistené o pevnú časť; rebríky, ktoré m

ajú dĺžku viac ako 8 m
, m

usia byť vybavené dištančným
i stĺpikm

i, aby sa znížilo ohýbanie. 
T

 4
: obojstranné rebríky nesm

ú byť dlhšie ako 5 m
 a m

usia byť vybavené dostatočne odolnou reťazou alebo iným
 zariadením

, ktoré zabráni otvoreniu rebríka za bezpečnostnú prahovú hodnotu. 
T

 5
: Prenosné rebríky v súlade s Prílohou X

X
 D

.Lgs. 81/2008 a neskorších zm
ien a doplnkov sa dodávajú s certifikátm

i požadovaným
i príslušnou technickou norm

ou a špecifickým
 listom

 alebo 
brožúrou. 
T

 6
: Jednoradové drevené rebríky m

ajú viditeľné označenie s identifikáciou výrobcu, rokom
 výroby a m

axim
álnym

 zaťažením
 a dodávajú sa so špecifickým

 listom
 alebo brožúrou v súlade s D

.I. 
27.03.1998. 

 
N

ávo
d

 n
a p

o
u
žitie

 

• 
P

re
d

 p
o

u
žitím

 sa u
istite, že: 

 
O

/
P

 1
: nechýba žiadna časť rebríka; prípadné gum

ené alebo plastové protišm
ykové pätky sú správne nasadené na spodných koncoch stojanov. 

O
/

P
 2

: rebrík spočíva na stabilnej a odolnej podpere, ktorá m
á vhodné rozm

ery a nepohybuje sa, takže priečky/schodíky ostávajú v horizontálnej polohe. 
O

/
P

 3
: pätka nem

ôže počas používania skĺznuť, je zaistená buď horná alebo dolná časť stojanov, prípadne sa používa akékoľvek protišm
ykové zariadenie, alebo je im

plem
entované akékoľvek 

iné, avšak rovnako účinné riešenie. 
O

/
P

 4
: rebríky používané na prístup m

ôžu vyčnievať nad úroveň prístupu, pokiaľ iné zariadenia nedokážu zaručiť bezpečné uchytenie. 
O

/
P

 5
: v prípade používania rebríkov zložených z niekoľkých zásuvných prvkov alebo výsuvných rebríkov sú prvky vzájom

ne zaistené. 
O

/
P

 6
: sa používajú vhodné pätky, ktoré bezpečne istia priečky/schodíky. 

O
/

P
 7

: v blízkosti rebríka a nad ním
 nie sú prítom

né žiadne riziká, ako napríklad elektrické vedenie, nechránené časti pod prúdom
, otvory. 

 
• 

P
o
čas p

o
u
žívan

ia: 
 

O
/

P
 1

: m
usia byť rebríky riadne zaistené alebo držané druhou osobou zo zem

e, ak ich výška alebo iné faktory m
ôžu viesť k bočném

u skĺznutiu. 
O

/
P

 2
: rebríkov zložených z dvoch alebo viacerých prvkov, ktoré sa zasúvajú, vykonáva pracovník neustále sledovanie zo zem

e. 
O

/
P

 3
: rebríkov zložených z dvoch alebo viacerých prvkov, ktoré sa zasúvajú, nesm

ie pri posúvaní do strany nikto stáť na rebríku. 
O

/
P

 4
: rebríkov m

usí byť vždy k dispozícii bezpečná podpera alebo úchop. B
ezpečném

u uchopeniu nesm
ie brániť predovšetkým

 ručná preprava brem
ien na rebríku. 

(1): O
/P (organizačné/procesné opatrenia), T (technické opatrenia). 



 

   
N

ástro
j 

p
o

d
p

o
ry 

N
.3

1
 

TR
A

K
TO

R
 

 

- N
ástroj podpory identifikuje p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia pre vybavenie definované v popise. 
- Z

am
estnávateľ zavedie p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia týkajúce sa vybavenia, ktoré sa na farm
e reálne nachádza, a to vrátane opatrení 

uvedených nižšie. 
- P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia súvisiace s použitiam
i, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené čiastočne alebo 
nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

P
o

p
is 

 

 
 

 

R
eferen

cia
 

   
N

ástroj 
podpory, 

ktorý 
sa 

týka 
akéhokoľvek 

poľnohospodárskeho alebo lesného traktora, či 
už kolesového alebo pásového, s m

otorom
 a 

najm
enej 

dvom
a 

nápravam
i 

a 
m

axim
álnou 

rýchlosťou vyššou ako 6 km
/h. M

usí byť určený 
na 
ťahanie, 

tlačenie, 
prepravu 

alebo 
prenos 

pohybu na konkrétne vym
eniteľné zariadenie, 

ktoré sa používa na poľnohospodárske alebo 
lesné práce, prípadne na ťahanie prívesov. 

    

  D
.Lgs. 81/08 z.n.z doplnkov (H

lava III ka.I). 
D

.Lgs. 285/1992. 
D

.Lgs. 17/2010. D
.M

. 
19.11.2004. D

.M
. 

07.04.2011. D
.I. 

20.05.2015. 
D

ohoda m
edzi štátm

i a regiónm
i 22.2.2012. 

 

D
O

K
U

M
E

N
T

Á
C

IA
 K

U
 TR

A
K

T
O

R
U

 
R

eferen
cia

 

N
ereg

istro
v

an
é tra

kto
ry 

O
svedčenie alebo vyhlásenie o zhode s typovým

 schválením
. 

R
eg

istro
van

é tra
kto

ry 
O

svedčenie o registrácii. 

 
D

.M
. Infraštruktúry a dopravy z 19.11.2004, ktorou sa vykonáva sm

ernica 2003/37/ES
. 

D
.Lgs. 285 z 30.04.1992 (čl. 76 ods. 6). 

T
rak

to
ry u

ve
d

en
é n

a trh
 p

o
 0

6
.0

3
.2

0
1

0
 

V
yhlásenie o súlade so sm

ernicou 2006/42/ES
. 

D
.Lgs. 17/2010, ktorou sa vykonáva sm

ernica 2006/42/ES
. 

T
rak

to
ry, k

to
rých

 ty
p

o
vé sch

válen
ie začín

a d
ň

o
m

 0
7

.0
5

.1
9

9
7

 
Technická príloha. 

D
.M

. Infraštruktúry a dopravy z 19.11.2004, ktorou sa vykonáva sm
ernica 2003/37/ES

. 

T
rak

to
ry u

ve
d

en
é n

a trh
 p

o
 0

6
.0

3
.2

0
1

0
 

N
ávod na použitie. 

D
.Lgs. 17/2010, ktorou sa vykonáva sm

ernica 2006/42/ES
. 

D
.M

. Infraštruktúry a dopravy zo 07.04.2011, ktorou sa vykonáva sm
ernica 2010/52/ES

. 

IN
FO

R
M

Á
C

IE
, Š

K
O

LE
N

IE, U
V

E
D

E
N

IE
 D

O
 P

R
A

X
E

 A
 K

V
A

LIFIK
Á

C
IA

 N
A

 P
O

U
Ž

IT
IE 

R
eferen

cia
 

D
oklady potvrdzujúce, že obsluha dostala inform

ácie, školenie, uvedenie do praxe a 
kvalifikáciu na používanie traktora. 

Č
lánky 36, 37 a 73 D

.Lgs. 81/2008. D
ohoda 

m
edzi štátm

i a regiónm
i 22.2.2012. 

Ú
D

R
Ž

B
A

 
R

eferen
cia

 



 

V
ykonávanie údržby za účelom

 zabezpečenia toho, aby sa naďalej dodržiavali 
bezpečnostné požiadavky. V

ýsledky kontrol sa m
usia zapisovať. 

 
D

.Lgs. 81/08, čl. 71 ods. 4 písm
. A

) bod 2, ods 8 písm
. b) a ods. 9. 

B
E

Z
P

E
Č

N
O

S
T

N
É

 
P

O
Ž

IA
D

A
V

K
Y

 

R
IZ

IK
O

 
O

P
A

T
R

E
N

IE 

   
P

rev
ráten

ie
 

Traktor je vybavený: 

    Z
ariadením

 na ochranu proti prevráteniu (kabína alebo rám
), ktoré um

ožňuje určitý bezpečnostný priestor okolo sedadla vodiča; 

    B
ezpečnostným

 pásom
 pre vodiča a spolujazdca, ak to prichádza do úvahy. C

estujúcich v teréne prepravujte iba vtedy, ak zariadenie na 
ochranu proti prevráteniu zaručuje prim

eranú ochranu aj pre cestujúcich. V
 opačnom

 prípade sa cestujúci m
ôžu prepravovať výlučne po 

verejnej kom
unikácii; 

   S
tabilizátory, ak sú špeciálne vyvinuté výrobcom

 traktora. 
   

Z
ach

yten
ie, zo

v
retie a o

d
se

kn
u

tie
 

Traktor je vybavený ochranným
i krytm

i, ktoré blokujú prístup do tých častí, v ktorých m
ôžu byť pohyblivé časti v prípade náhodného kontaktu 

nebezpečné. C
hránené časti sú: 

    Predný aj zadný vývodový hriadeľ; 
    R

em
ene na prenos sily (napr. alternátor, dynam

o, ventilátor);      

   
    ventilátor chladiaceho systém

u; 

    prvky, ktoré m
ôžu predstavovať nebezpečenstvo zovretia alebo odseknutia, keď obsluha sedí v jazdnej polohe (napr. spojovací systém

 v 
kĺbových traktoroch); 

     iné pohyblivé časti (napr. vývodový hriadeľ prenášajúci pohyb na predné kolesá). 
K

o
n

ta
kt s h

o
rú

cim
i časťam

i 
Traktor je vybavený externým

i rozvádzačm
i v systém

e výfukových plynov (tlm
ič, zberné potrubie atď.) a na valcoch a hlavách valcov, ak sú v 

blízkosti prístupového bodu k sedadlu vodiča. 

  
P

o
šm

ykn
u

tie, p
ád

 

Traktor je vybavený prvkam
i, ktoré uľahčujú prístup k sedadlu vodiča (schodíky, rebríky, držadlá a zábradlia), ak je plošina sedadla vodiča vo 

výške viac ako 550 m
m

 nad zem
ou. Traktor je vybavený zábradlím

 alebo držadlam
i, ktoré obsluhe um

ožňujú trojbodový kontakt pri nastupovaní 
do sedadla vodiča a vystupovaní z neho. V

 pásových traktoroch m
ožno ako schodíky použiť pásy a obsluha m

á potom
 k dispozícii celkovo tri 

kontaktné body. A
k sa pásy používajú ako schodíky, vertikálna vzdialenosť m

edzi pásom
 a plošinou sedadla vodiča nesm

ie byť väčšia ako 500 
m

m
. 

M
im

o
vo
ľn
ý p

o
h

yb
 

Traktor je vybavený zariadeniam
i, ktoré bránia v naštartovaní m

otora, ak by takáto činnosť spôsobila nekontrolovaný pohyb (napr. pri zaradení 
rýchlostného stupňa) alebo pohyb predného alebo zadného vývodového hriadeľa. 

  
P

rejd
en

ie o
so

b
y ale

b
o

 n
eh

o
d

a 

Traktor je vybavený: 

    spätným
 zrkadlom

 na ľavej strane (nie je potrebné pre neregistrované traktory, ktoré nem
ôžu jazdiť po verejných kom

unikáciách); 

    stieračom
 čelného skla, ak je k dispozícii; 

    svetlam
i a svetelným

i signalizačným
i zariadeniam

i;      

    klaksónom
. 

 
H

lu
k

 
 

Traktor je vybavený tlm
ičom

 koncovej časti výfukového systém
u (tlm

ič výfuku). 



 
 

 
P

oľn
oh

osp
od

ársky stroj: m
o

b
iln

á zb
erová p

lošin
a 

 

- N
ástroj podpory identifikuje p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia pre vybavenie definované v popise. 
- Z

am
estnávateľ zavedie p

reven
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

a
tren

ia týkajúce sa vybavenia, ktoré sa na farm
e reálne nachádza, a to vrátane opatrení 

uvedených nižšie. 
- P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia súvisiace s použitiam
i, ktoré nie sú uvedené v tom

to nástroji podpory (alebo sú uvedené čiastočne alebo 
nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm

e), m
usí integrovať zam

estnávateľ. 
 

 

P
o

p
is 

 

 

  
Z

áko
n

y, tech
n

ické n
o

rm
y a 

referen
čn

é tech
n

ick
é d

o
ku

m
en

ty
 

 
D

.Lgs. 81/08 v znení neskorších zm
ien a 

doplnkov (H
lava III kapitola I)  

 D
.Lgs. 17/2010 

 D
.M

. 11.04.2011 

  
N

ástroj 
podpory 

identifikuje 
preventívne 

a 
ochranné 

opatrenia 
pre 

m
obilnú 

zberovú plošinu, ktorá je definovaná ako pracovná plošina s vlastným
 pohonom

 
určená na prácu na zem

i, a to aj na hrboľatom
 povrchu, na presun jedného alebo 

viacerých pracovníkov, ktorí sú rozm
iestnení tak, aby oberali ovocie, presvetľovali 

alebo orezávali rastliny 
a 

vykonávali ďalšiu 
údržbu strom

ov 
počas státia 

na 
plošine. O

vocie sa zbiera a ukladá do nádob (veľké debny, debničky atď.), ktoré 
sa nachádzajú na plošine. 

P
O

V
IN

N
É

 D
O

K
U

M
E

N
T

Y
 

R
eferen

cia
 

O
svedčenie o zhode so sm

ernicou 98/37/ES
 pre strojové zariadenia uvedené na trh alebo do prevádzky v období od 

31.12.1996 do 5.3.2010. 
D

PR
 459/96, ktorou sa vykonáva sm

ernica 98/37/ES
. 

O
svedčenie o zhode so sm

ernicou 2006/42/ES
 pre strojové zariadenia uvedené na trh alebo do prevádzky po 

6.3.2010. 
D

.Lgs. 17/2010, ktorou sa vykonáva sm
ernica 2006/42/ES

 

N
ávod na použitie, povinné pre všetky strojové zariadenia uvedené na trh alebo do prevádzky po 31.12.1996. 

D
PR

 459/96, D
.Lgs. 17/2010 

Technický list a overovacie správy 
čl. 71 ods. 11 D

. Lgs. 81/08 a D
.M

 11.4.2011 
IN
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M
Á
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 D
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O
U
Ž

IT
IE 

R
eferen

cia
 

D
oklady, ktoré potvrdzujú, že obsluha dostala inform

ácie, školenie a praktický úvod do vedenia stroja 
Č
lánky 36, 37 a 73 D

.Lgs. 81/2008 



 
B

E
Z

P
E
Č

N
O

S
T

N
É

 
P

O
Ž

IA
D

A
V

K
Y

 
R

iziko
 

O
P

A
T

R
E

N
I

E
 

Z
ach

yten
ie, 

zo
vre

tie 
a

 
o

d
se

kn
u

tie
 

S
troj je vybavený bezpečnostným

i zariadeniam
i zabraňujúcim

i rozdrveniu a odseknutiu. Táto požiadavka je napríklad splnená dodržiavaním
 

m
inim

álneho priestoru 25 m
m

 m
edzi pohyblivým

i časťam
i a m

edzi pohyblivým
i a pevným

i časťam
i. 

V
 prípadoch, kde nie je zaručený m

inim
álny priestor, sa m

usia zaviesť niektoré z nasledujúcich riešení: 
• 

chrániče 
• 

ochranné odevy 
• 

dvojručné ovládacie zariadenia, ktoré si vyžadujú, aby pracovník používal obe ruky súčasne 
• 

bezpečnostné zariadenia, ktoré zabraňujú klesnutiu plošiny, ak sa pracovník alebo jeho ruky nachádzajú v oblasti drvenia. 

S
tab

ilita
 

S
troj je vybavený: 
• 

zariadeniam
i, ktoré bránia pohybu stroja rýchlosťou vyššou ako je rýchlosť zberu, ak plošina nie je v pokojovej polohe. Táto požiadavka je napríklad splnená 

prostredníctvom
 m

ikrospínača, detektora priblíženia, kódovacieho zariadenia. Z
ariadenie súvisí výlučne s polohou plošiny a nevzťahuje sa na poschodia. 

• 
zariadeniam

i, ktoré bránia plošine v pohybe nahor alebo nadol počas presunu cestovnou rýchlosťou. 
• 

R
egulátory pre rýchlosť zberu aj rýchlosť jazdy. 

• 
M

eračom
 sklonu, ktorý upozorňuje pracovníka pom

ocou vizuálnych alebo akustických signálov, že sa blíži m
axim

álny lim
it pozdĺžnej a priečnej stability. 

P
ád

 z výšo
k

 
Plošina stroja je vybavená zábradlím

 zloženým
 z horného ochranného zábradlia, stredného ochranného zábradlia a záklopky. Z

áklopku sa dá nahradiť 
spodným

 ochranným
 zábradlím

. Z
áklopka sa nevyžaduje v prístupovej oblasti debny. 

N
áh

o
d

n
é sp

u
sten

ie z 
p

lo
šin

y 
 

S
troj je vybavený ochranným

 zariadením
 zabraňujúcim

 náhodném
u spusteniu plošiny (napr. poistné ventily). 

N
eko

n
tro

lo
v

an
ý p

o
h

yb
 

S
troj je vybavený núdzovým

 vypínačom
 a parkovacou brzdou. U

 niektorých strojov sa parkovacia brzda aktivuje autom
aticky pri každom

 zastavení stroja. 

P
rejd

en
ie o

so
b

y ale
b

o
 

n
eh

o
d

a
 

S
troj je vybavený klaksónom

. 

M
im

o
vo
ľn

é p
o

u
žitie 

o
vlád

acích
 p

rv
ko

v
 

 

S
troj je vybavený zariadením

 zabraňujúcim
 m

im
ovoľném

u použitiu ovládacích prvkov obsluhou, iným
i osobam

i alebo iným
i prvkam

i (konáre atď.). 

Páky hydraulických ovládacích prvkov servopohonu sú neuvoľňovacieho typu. 

N
eo

p
rávn

en
á 

p
rev

ád
zk

a
 

S
troj je vybavený zariadením

, ktoré zabraňuje neoprávneným
 osobám

 v jeho používaní, napr. kľúč zapaľovania. 

E
lektrick

é riziko
 

Elektrické káble sú chránené pred kontaktom
 s abrazívnym

i kovovým
i povrchm

i a sú buď
 odolné voči m

azivám
 a kontaktu s palivom

, alebo chránené pred kontaktom
 s 

tým
ito látkam

i. K
áble sú um

iestnené tak, aby sa zabránilo kontaktu s výfukovým
i plynm

i, pohyblivým
i časťam

i a ostrým
i hranam

i. 
P

o
šm

ykn
u

tie, p
ád

 
K
 dispozícii sú príslušné prvky uľahčujúce prístup (napr. schodíky alebo rebríky). A

k je úroveň sedáku sedadla vodiča vyššia ako 550 m
m

 od zem
e, rebríky a schodíky 

m
usia m

ať na oboch stranách zábradlia a držadlá. 

N
áh

o
d

n
ý 

ko
n

ta
kt 

s 
p

o
h

yb
livým

i časťam
i 

S
troj je vybavený ochranným

i krytm
i alebo zábranam

i, aby sa zabránilo náhodném
u kontaktu s pohyblivým

i časťam
i hnacieho systém

u. O
chranné kryty m

ôžu 
byť: • 

pripevnené a zaistené skrutkam
i, m

aticam
i atď., ktoré sa dajú odstrániť iba pom

ocou špecifických nástrojov (napr. skrutkovače, kľúče atď
.); 

• 
sklopné, aby sa dali otvoriť pom

ocou špecifických nástrojov, a s autom
atickým

i systém
am

i zatvárania a blokovania, ktoré nevyžadujú žiadne nástroje; 
• 

M
obilné a spojené s blokovacím

 zariadením
, ktoré zabraňuje spusteniu nebezpečných funkcií stroja, kým

 sa ochranné kryty nezatvoria, a so systém
om

 zastavenia 
stroja, ktorý sa aktivuje hneď po otvorení ochranných krytov. 

H
o

rú
ce p

o
vrch

y 
Prítom

nosť ochranných prvkov alebo izolácia horúcich povrchov v blízkosti schodíkov, zábradlí, držadiel a častí stroja, ktoré sa m
ôžu použiť ako prístupové 

prostriedky. O
chranné prvky m

ôžu byť vyrobené aj z dierovaných plechov. 



   

   
H

Á
R

O
K

 
p

o
d

p
o

ry
 

 Č
. 3

3
 

K
ard

an
ový h

riad
eľ 

 

-- N
ástroj podpory identifikuje p

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia
 pre vybavenie definované v popise. 

- Z
am

estnávateľ zavedie p
reven

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
a

tren
ia týkajúce sa vybavenia, ktoré sa na farm

e reálne nachádza, a to vrátane opatrení 
uvedených nižšie. 

- P
rev

en
tívn

e a o
ch

ran
n

é o
p

atren
ia súvisiace s použitiam

i, ktoré nie sú uvedené v tom
to nástroji podpory (alebo sú uvedené čiastočne alebo 

nezodpovedajú úplne skutočnej situácii na farm
e), m

usí integrovať zam
estnávateľ. 

 
   

 
P

o
p

is 
 

 

  
Z

áko
n

y, tech
n

ické n
o

rm
y a re

feren
čn

é 
tech

n
ické d

o
ku

m
en

ty
 

 
– D

.Lgs. 81/08 v znení neskorších zm
ien a doplnkov (H

lava 
III kapitola I) 
– D

.P.R
. 459/99 

– D
.Lgs. 17/2010 

 
Tento hárok obsahuje bezpečnostné požiadavky na kardanové hriadele 
(a ich ochranné prvky) spájajúce vývodový hriadeľ hnacieho stroja s 
prvým

 pevným
 prvkom

 hnaných strojov 

   
D

O
K

U
M

E
N

T
Á

C
IA

 S
T

R
O

JA
 

R
eferen

cia
 

V
yhlásenie o súlade so sm

ernicou 2006/42/ES
. Platí pre všetky kardanové hriadele 

uvedené na trh po 6.3.2010 
D

.Lgs. 17/2010, ktorou sa vykonáva sm
ernica 2006/42/ES

 

O
svedčenie o zhode so sm

ernicou 98/37/ES
 pre všetky kardanové hriadele 

uvedené na trh alebo do prevádzky v období od 21.9.1996 do 5.3.2010. 
D

.P.R
. 459/96, ktorou sa vykonáva sm

ernica 89/392/EH
S
, 91/368, 93/44 a 93/68 

N
ávod na použitie, povinné pre všetky strojové zariadenia uvedené na trh alebo 

do prevádzky po 21.9.1996. 
D

.P.R
. 459/96, ktorou sa vykonáva sm

ernica 89/392/EH
S
, 91/368, 93/44 a 93/68 

D
.Lgs. 17/2010, ktorou sa vykonáva sm

ernica 2006/42/ES
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D
oklady, ktoré potvrdzujú, že obsluha dostala inform

ácie, školenie a praktický úvod do 
používania kardanového hriadeľa 

Č
lánky 36, 37 a 73 D

.Lgs. 81/2008 

Ú
D

R
Ž

B
A

 
R

eferen
cia

 

V
ykonávanie údržby za účelom

 zabezpečenia toho, aby sa naďalej dodržiavali 
bezpečnostné požiadavky 

D
.lgs. 81/08, čl. 71 ods. 4 písm

. a) bod 2, ods. 8 písm
. b) a ods. 9. 



 

B
E
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P

O
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IK
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O
P

A
T

R
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N
IE 

Z
ach

yten
ie, zo

v
retie a o

d
se

kn
u

tie
 

Z
ranenia spôsobené náhodným

 kontaktom
 s 

pohyblivým
i časťam

i 

K
ardanové hriadele s univerzálnym

 kĺbom
 a širokouhlé kardanové hriadele m

usia byť vybavené ochranným
i prvkam

i vidlíc a teleskopickej trubice, 
ako je to znázornené na obrázku: 

  
1. 

Vývodový hriadeľ (PTO
) 

2. 
H

riadeľ hnaného stroja 
3. 

Vonkajšia vidlica kardanu PTO
 

4. 
Vonkajšia vidlica kardanu pre hriadeľ hnaného stroja 

5. 
U

končenie univerzálneho kĺbu s vnútornou vidlicou 
6. 

U
niverzálny kĺb 

7. 
Dvojitá vidlica 

8. 
Dvojitá vidlica univerzálneho kĺbu 

9. 
Š

irokouhlý kĺb 
10. 

O
chranný kužeľ 

11. 
O

chranná trubica 
              

Je zaručené paralelné prekrytie m
edzi ochranným

 prvkom
 kardanového 

hriadeľa a ochranným
 prvkom

 PTO
. 

     
M

usí byť zaručené paralelné prekrytie m
edzi ochranným

 prvkom
 kardanového hriadeľa a ochranným

 
prvkom

 hriadeľa hnaného stroja, a to najm
enej o 50 m

m
. Takéto m

inim
álne prekrytie sa m

usí vzťahovať aj 
na ochranné zariadenia pre širokouhlé kardanové hriadele a pri použití spojok alebo iných kom

ponentov. 
   

K
ardanový 

hriadeľ 
m

usí 
byť 

vybavený 
pridržiavacím

 
zariadením

 
(reťazou), 

aby 
sa 

zabránilo 
otočeniu

 
ochranného prvku hriadeľa. Prídržný systém

 m
usí byť pripojený k ochranném

u prvku hriadeľa a vybavený 
pružinovým

 háčikom
 na pripojenie k pevným

 prvkom
 stroja. 

K
ryt hnacieho 

hriadeľa traktora  
 

O
chranný kryt 

kardanového 
hriadeľa  
 

O
chrana hnaného 

hriadeľa stroja 
(ochranný kryt)  
 

O
chranný kryt 

kardanového hriadeľa 
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M
Á

C
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K
O
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V
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R
A

X
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Á
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U
Č

N
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A
N
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U
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C
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R
EM

EN
A

M
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- N
ástroj identifikuje m

inim
álne prvky pre inform

ácie a školenia o príčinách rizík rozvoja zdravotných problém
ov v dôsledku biom

echanického preťaženia, 
najm

ä dorzálno-bedrových, zapríčinených ru
čn

o
u

 m
an

ip
u

lácio
u

 s b
rem

en
am

i (M
H

L) a o spôsoboch správneho vykonávania takejto m
anipulácie. 

- Tento nástroj dopĺňa nástroje podpory tam
, kde je uvedený, s cieľom

 je inform
ovať a zaškoliť pracovníkov. 

- O
bsah prezentovaného nástroja m

ožno použiť ako praktický úvod pre pracovníkov s odkazom
 na M

H
L. 

  
P

rvky, k
to

ré je p
o

tre
b

n
é vziať d

o
 ú

vah
y 

S
p

rávn
y výko

n
 

 

   H
m

o
tn

o
sť b

rem
en

a
 

  
M

anipulácia 
s 

brem
enam

i 
presahujúcim

i 
m

axim
álnu 

povolenú 
hm

otnosť 
m

ôže 
spôsobiť 

preťaženie 
svalov, kostí a kĺbov a vznik dorzálno-
bedrových zdravotných problém

ov. 

M
axim

álna odporúčaná hm
otnosť brem

ena v kg: 
Pri poľnohospodárskych činnostiach, ktoré zahŕňajú m

anuálnu m
anipuláciu s brem

enam
i, sa 

záťaž dá znížiť pom
ocou jednoduchých organizačných opatrení, ako napr.: 

- obm
edzením

 obsahu nádoby, ak je to m
ožné; 

- m
anipulácia s nádobam

i po jednej; 
- používanie fúrikov, vozíkov alebo iných zariadení a debien vybavených kolieskam

i; 
- m

anipulácia s nádobam
i vo dvojiciach (dvaja pracovníci); 

- zavedenie rotácie zam
estnancov počas dňa. 

   O
b

jem
n

é b
rem

en
á

 

B
rem

eno sa nedá držať v blízkosti tela, 
preto sa svaly rýchlejšie unavia. 

M
ôže 

znižovať 
viditeľnosť 

počas 
prepravy, 

a 
tým

 
zvýšiť 

pravdepodobnosť 
vzniku 

zranení 
v 

dôsledku pádov a nárazov. 

 
Pri dvíhaní brem

ena (aj keď nie je objem
né) zo zem

e pokrčte kolená, vystrite jednu 
dopredu kvôli zachovaniu rovnováhy, dajte si predm

et bližšie k telu a vstávajte s 
vystretým

 chrbátom
 za súčasného dvíhania brem

ena. 
 
K
eď rozm

ery brem
ena znižujú viditeľnosť počas prepravy, m

usia s ním
 m

anipulovať 
dvaja pracovníci, prípadne m

usí jeden pracovník používať m
anipulačné vybavenie. 

  Ť
ažko

 u
ch

o
p

iteľn
é 

b
rem

en
o

 

 
Z
vyšuje 

riziko 
zranenia 

v 
dôsledku 

pádu brem
ena. 

D
víhanie a prem

iestňovanie brem
ien s 

ohnutým
i zápästiam

i zvyšuje svalovú 
únavu. 

 
Ideálne 

uchopenie pre dvíhanie a prepravu brem
ena 

si vyžaduje držadlá, ako sú 
napríklad 

rukoväte alebo vhodné drážky. V
yhýbajte sa uchopeniu končekm

i prstov. 
S
 brem

enam
i m

anipulujte obom
a rukam

i a zápästia m
ajte v pohodlnej polohe. 

  N
esta

b
iln

é ale
b

o
 

asym
etrick

é b
rem

en
o

 

Preprava 
nestabilného 

alebo 
asym

etrického brem
ena znam

ená pre 
pohybový 

aparát 
väčšie 

nam
áhanie, 

najm
ä pri tekutinách, ktorých ťažisko 

sa pri pohybe m
ení. 

U
istite sa, že hm

otnosť brem
ena, s ktorým

 budete m
anipulovať, je rovnom

erne 
rozložená a že sa pri dvíhaní a preprave nepresúva. 

D
efin

ícia a o
p

is rizika
 

VEK
 

M
U
Ž

 
Ž

EN
A

 
 18 až 45 rokov  

25 
 

20 

D
o 18 rokov a 

nad 45 rokov 
20 

15 

 

R
učná m

anipulácia s brem
enam

i sa týka jednej z nasledujúcich činností vykonávaných jedným
 alebo viacerým

i pracovníkm
i: dvíhanie, držanie, kladenie, tlačenie, ťahanie, prenášanie alebo 

prem
iestňovanie brem

ena s hm
otnosťou najm

enej 3 kg. 
Poškodenie, ktoré m

ôže M
H

L spôsobiť, je buď kum
ulatívne a spôsobené opotrebovaním

 pohybového aparátu v dôsledku opakovaných úkonov dvíhania a m
anipulácie, alebo akútne, ako sú 

poranenia alebo zlom
eniny v prípade úrazu. 

Š
pecifické charakteristiky každého pracovníka (pohlavie, vek, fyzická odolnosť, nedostatočné alebo neprim

erané know
-how

 alebo školenie), ktoré sú individuálnym
i rizikovým

i faktorm
i, 

ovplyvňujú pravdepodobnosť vzniku poškodenia pri M
H

L. 
Podľa pokynov uvedených v konkrétnych nástrojoch podpory sa pracovníci vystavení M

H
L podrobujú lekárskem

u sledovaniu. 



 

 B
rem

en
o

 u
ch

o
p

en
é, 

p
re

p
ravo

van
é aleb

o
 

klad
en

é ď
ale

ko
 o

d
 tela 

 

Pri uchopení, preprave alebo kladení 
brem

ena s rukam
i ďaleko od tela čelia 

svaly väčšej únave. 

   

B
rem

ená m
usia byť pri uchopení, preprave alebo kladení čo m

ožno najbližšie k 
telu. 

  M
an

ip
u

lácia s o
táčan

ím
 

tru
p

u
 

 

K
eď 

pri 
m

anipulácii 
s 

brem
enom

 
otáčate trupom

, pohybový aparát je 
vystavený väčšiem

u tlaku. 

  
V
yhýbajte sa otáčaniu trupu a v prípade potreby nam

iesto toho otočte celým
 telom

 na 
chodidlách. 

      V
ýšk

a m
an

ip
u

lácie s 
b

rem
en

o
m

 

      
Pri m

anipulácii s brem
enom

 m
á výška, 

v ktorej s brem
enom

 m
anipuluje, vplyv 

na únavu svalov. 

S
 brem

enam
i sa m

usí m
anipulovať: 

- v podobných výškach pri uchopení a kladení; 
- v oblasti m

edzi ram
enam

i a rukam
i natiahnutým

i nadol; 
      

- pri uchopení a kladení na úrovni m
edzi hlavou a chodidlam

i. 

  P
ro

stre
d

ie 

Prostredie, v ktorom
 sa vykonáva M

H
L, 

m
ôže m

ať vplyv na svalovú únavu a 
riziko 

vzniku 
úrazov 

(priestor 
na 

m
anipuláciu, 

chôdza 
po 

podlahách, 
osvetlenie). 

Pred začatím
 s m

anipuláciou: 
- za účelom

 zníženie rizika zakopnutia alebo nárazu odstráňte akékoľvek prekážky alebo určite najlepšiu trasu, aby ste sa 
im

 vyhli; 
- uistite sa, že topánky obsluhy m

ajú protišm
ykovú podrážku a že nie sú nadm

erne opotrebované a šnúrky sú riadne 
zaviazané; 

- V
 prípade horšieho osvetlenia m

usí byť pracovný priestor úplne bez prekážok. 

     Ť
ah

an
ie a tlačen

ie 
p

re
d

m
etu

 

U
vedenie 

do 
pohybu 

si 
vyžaduje 

väčšie 
úsilie 

ako 
jeho 

sam
otné 

udržiavanie. 
 

S
vahy, m

okré podlahy, klzký alebo 
hrboľatý 

povrch 
m

ôžu 
spôsobiť 

väčšiu svalovú únavu a zranenia v 
dôsledku 
straty kontroly nad predm

etom
. 

 
Pre správnu prepravu pom

ocou fúrikov, vozíkov alebo iného vybavenia s kolieskam
i: 

- vopred určite najrovnejšiu dráhu bez prekážok; 
- vyhýbajte sa trhnutiam

 a náhlym
 zm

enám
 sm

eru alebo častým
 prerušeniam

 
prepravy; 

- využite svoju telesnú hm
otnosť na m

anipuláciu s predm
etom

: predkloňte sa pri 
tlačení dopredu a pri ťahaní sa nakloňte dozadu; 

- uistite sa, že vybavenie používané na m
anipuláciu je v dobrom

 prevádzkovom
 

stave (kolesá, rukoväte, prípadné brzdové systém
y atď.). 

      



 

 
IN

FO
R

M
Á

C
IE, Š

K
O

LEN
IE, U

V
ED

EN
IE D

O
 P

R
A

X
E

 
R

IZ
IK

Á
 FY

Z
IK

Á
LN

Y
C

H
 LÁ

TO
K

 –
 H

LU
K

 

 

- 
N

ástroj identifikuje m
inim

álne prvky pre inform
ácie a školenia o príčinách rizika rozvoja zdravotných problém

ov v dôsledku vystavenia 
hluku a o ochranných a preventívnych opatreniach, ktoré je potrebné vykonať. 

- 
O

bsah prezentovaného nástroja m
ožno použiť ako praktický úvod pre pracovníkov s odkazom

 na hluk. 

  

P
rvky, k

to
ré je p

o
tre

b
n

é vziať d
o

 ú
vah

y 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia 
   

H
lu
čn

é p
raco

vn
é 

vyb
aven

ie
 

H
luk 

vytvára 
najm

ä 
pracovné 

vybavenie. 
Em

isie 
hluku 

je 
preto 

m
ožné 

znížiť 
priam

o pri ich zdroji tak, že sa vyberie 
m

enej hlučné zariadenie alebo sa izolujú 
najhlučnejšie kom

ponenty 
pracovného vybavenia, ak je to m

ožné. 

Pracovné vybavenie sa m
usí vyberať z tých, ktoré sú vhodné na daný typ práce, a súčasne ktoré m

ajú najnižšiu úroveň 
em

isií hluku. 
Pracovné vybavenie sa m

usí riadne udržiavať, aby sa zachovala nízka úroveň em
isií hluku. K

aždý pracovník je 
povinný: 
• 

správne používať pracovné vybavenie; 
• 

okam
žite signalizovať každú poruchu; 

• 
V
yhýbať sa zám

erném
u vykonávaniu operácií alebo činností, ktoré nespadajú do ich úlohy, alebo ktoré by m

ohli 
ohroziť ich bezpečnosť alebo bezpečnosť ostatných pracovníkov. 

   

O
rg

an
izácia p

ráce
 

 

V
ystavenie 

hluku 
je 

m
ožné 

dostatočne 
znížiť 

pom
ocou 

efektívnej 
organizácie 

práce, berúc do úvahy činnosti, ktoré sa 
m

ajú 
vykonávať, 

ako 
aj 

osobné 
charakteristiky každého pracovníka (vek, 
telesná konštrukcia, existujúce zdravotné 
problém

y). 

Ú
roveň vystavenia hluku je m

ožné znížiť aj skrátením
 trvania a znížením

 intenzity hluku tým
, že sa pracovníci budú 

striedať pri rôznych úlohách a stanoví sa prim
eraný pracovný čas s dostatočným

i prestávkam
i.  

Z
am

estnanci sú povinní dodržiavať pokyny zam
estnávateľa, pokiaľ ide o: 

• 
používanie pracovných m

etód, ktoré um
ožňujú nižšie úrovne vystavenia hluku; 

• 
overovanie a hlásenie akýchkoľvek negatívnych účinkov na zdravotný stav spôsobených vystavením

 hluku (čl. 184 
ods. 1 písm

. d)); 
• 

U
m

iestnenie zdroja hluku (kom
presor, generátor energie atď.) čo najďalej od pracovného priestoru alebo jeho 

odtienenie, ak je to m
ožné. 

 

D
efin

ícia a o
p

is rizika 
Poškodenie, ktoré m

ôže človek utrpieť po vystavení hluku, je priam
e (zníženie sluchovej schopnosti) a nepriam

e (hypertenzia, slabosť, únava, poruchy spánku, podráždenosť). 
R
ozsah poškodenia závisí od trvania vystavenia a od typu a intenzity hluku. Pri posudzovaní hluku je potrebné vziať do 

úvahy nasledovné: 
1

. d
en

n
á h

lad
in

a vystaven
ia h

lu
ku

 (L
EX

,8h
, ) m

eraná počas nom
inálneho pracovného dňa trvajúceho osem

 hodín. V
zťahuje sa na všetok hluk na pracovisku, a to vrátane špičkového hluku. 

A
k sa hladina v priebehu času m

ení, hodnotiaci deň predstavuje najčastejšiu situáciu. 
2

. týžd
en

n
á

 h
lad

in
a vystaven

ia
 h

lu
ku

 (L
EX

,8h
, ) m

eraná na denných úrovniach vystavenia pre nom
inálny pracovný týždeň trvajúci päť pracovných dní po osem

 hodín. Takýto param
eter sa 

používa, keď
 úroveň vystavenia vykazuje počas rôznych dní význam

nú odchýlku. A
k sa hladina v priebehu času m

ení, hodnotiaci týždeň predstavuje najčastejšiu situáciu. Posúdenie týždenného 
vystavenia hluku je povinné, ak sa hladina hluku m

edzi jednotlivým
i dňam

i výrazne líši, avšak denné lim
itné hodnoty nem

ožno nikdy prekročiť. 
3

. šp
ičko

vý aku
stický tla

k (p
p

ea
k), čo je m

axim
álna hodnota okam

žitého akustického tlaku (napr. vzlet lietadla, úder výkonného lisu atď.). 
D

.lgs. 81/08 stanovuje dve lim
itn

é h
o

d
n

o
ty vystaven

ia (hladina akustického tlaku: LE
X

=
8

7
 d

B
(A

) a špičková hladina akustického tlaku: p
p

e
ak

=
1

4
0

 d
B

(C
)), ktoré nem

ožno prekročiť. A
k 

dôjde k prekročeniu týchto lim
itov, zam

estnávateľ je povinný okam
žite zaviesť opatrenia, ktoré um

ožňujú znížiť úrovne vystavenia pod tieto hodnoty. 
O

krem
 lim

itných hodnôt sú určené ďalšie hodnoty, na základe ktorých zam
estnávateľ stanoví rôzne preventívne a ochranné opatrenia, ktoré sa m

ajú prijať: h
o

rn
é akčn

é h
o

d
n

o
ty 

vystaven
ia –

 LE
X

 =
 8

5
 d

B
(A

) a p
p

e
a

k =
 1

3
7

 d
B

(C
) – a d

o
ln

é a
kčn

é h
o

d
n

o
ty vystaven

ia –
 LE

X
 =

 8
0

 d
B

(A
) a p

p
ea

k =
 1

3
5

 d
B

(C
). 

Z
am

estnávateľ je povinný inform
ovať zam

estnanca o jeho hodnote úrovne vystavenia hluku. A
k (denné alebo týždenné) vystavenie prekročí dolné akčné hodnoty, zam

estnávateľ je povinný 
zam

estnancov inform
ovať a zaškoliť ich v súvislosti s rizikam

i vystavenia hluku. 
P

re čin
n

o
sti, p

re kto
ré je ty

p
ick

é veľké ko
lísan

ie ú
ro

vn
í vysta

ven
ia o

sô
b

, m
ô
že zam

e
stn

áv
ate
ľ u

rčiť h
o

d
n

o
tu

 vystaven
ia h

lu
ku

, kto
rá p

resah
u

je h
o

rn
ú

 akčn
ú

 h
lad

in
u

, čím
 sa 

zaru
čia p

reven
tívn

e o
p

a
tren

ia: O
O

P
, in

fo
rm

ácie a šk
o

len
ie a sled

o
van

ie lek
áro

m
. 



 

 
B

ezp
ečn

o
stn

é zn
ačky 

 
O

blasti alebo operácie, v ktorých úroveň 
hluku prekračuje najvyššie akčné 
hodnoty vystavenia 

O
blasti, v ktorých m

ôžu operácie vystavovať pracovníkov hladinám
 hluku presahujúcim

 horné akčné hodnoty, sú 
označené príslušným

i značkam
i. 

Takéto oblasti sú zároveň ohraničené a prístup do nich je obm
edzený, ak je to technicky m

ožné a odôvodnené rizikom
 

vystavenia. 
 

 
A
k hluk nie je m

ožné dostatočne znížiť 
pom

ocou technických a organizačných 
opatrení,  
je nevyhnutné zaviesť používanie O

O
P.  

V
ýber O

O
P znam

ená zohľadnenie 
individuálnej ergonóm

ie a zdravotných 
potrieb každého pracovníka. 
Š
tuple do uší m

ôžete použiť napríklad v 
prípade intenzívneho potenia (práca pri 
vysokých teplotách, veľm

i vlhké 
prostredie) alebo v prípade nosenia 
okuliarov. 

K
eď sú prekročené dolné akčné hodnoty (LE

X
 =

 8
0

 d
B

(A
), p

p
e

ak =
 1

3
5

 d
B

(C
)), pracovníkom

 sa sprístupnia 
chrániče sluchu. 
A
k je vystavenie hluku rovnaké alebo vyššie ako horné akčné hodnoty (LE

X
 =

 8
5

 d
B

(A
), p

p
eak =

 1
3

7
 d

B
(C

)), je 
používanie chráničov sluchu povinné. 
C
hrániče sluchu m

usia zodpovedať požiadavkám
, ktoré sa líšia podľa úlohy, ktorá sa bude vykonávať, a osoby, ktorá 

ich používa. 
Pri ich výbere je potrebné brať do úvahy aj špecifické charakteristiky každého pracovníka, ako napríklad úzky zvukovod, 
nosenie okuliarov alebo iných O

O
P (prilba, ochranné okuliare, respirátor). 

Pracovník m
usí: 

• 
nosiť O

O
P, ak to prichádza do úvahy, a prim

erane ich používať; 
• 

inform
ovať zam

estnávateľa alebo nadriadeného o akejkoľvek závade alebo poruche O
O

P, ktoré dostal; 
• 

starať sa o zverené O
O

P a vyhýbať sa neoprávnených zásahov do nich. 

    

O
so

b
n

é o
ch

ran
n

é 
p

ro
strie

d
ky (O

O
P

) 

 
 

O
O

P sa m
usia používať od začiatku činností, ktoré spôsobujú vystavenie hluku, až do ich ukončenia. Inak by sa skutočná 

ochrana m
ohla výrazne znížiť. 

Typy chráničov sluchu: 
Š

tu
p

le d
o

 u
ší: zasúvajú sa do vonkajšieho zvukovodu, m

ôžu byť vyrobené z gum
y, sklenených vlákien, zm

esi bavlny 
a vosku.   M

ôžu znížiť hladinu hluku z 10 na 35 dB
(A

). M
ôžu byť: – O

pakovane použiteľné: po každom
 použití ich treba 

um
yť, sú dostupné v rôznych veľkostiach, aby vyhovovali používateľovi – Jednorazové: hygienickejšie. 

Š
tu

p
le d

o
 u
ší s o

b
lú

ko
m

: sú vybavené pružným
 oblúkom

 a vym
eniteľným

i penovým
i štupľam

i a sú vhodné pre ľudí, ktorí 
často vstupujú do/ 

  

P
o

u
žívan

ie 
ch

rán
ičo

v slu
ch

u
 

Pri poľnohospodárskych činnostiach, kde sú 
prekročené 

dolné 
akčné 

hodnoty, 
absolvujú 

pracovníci, 
ktorí 

dostali 
O

O
P, 

osobitné školenie o ich používaní a budú 
požiadaní o stanovisko k ich výberu. 

vystupujú z hlučného prostredia. M
ajú rovnakú schopnosť zníženia úrovne hluku ako štuple do uší. 

Jednorazové štuple alebo štuple s oblúkom
 sa odporúčajú do horúcich a vlhkých prostredí, keď pracovník často hýbe 

hlavou alebo keď na hlave nosí iné O
O

P (prilby, ochranné okuliare) 
S

lú
ch

ad
lá: skladajú sa z dvoch pevných plastových náušníkov, ktoré sa dokážu prispôsobiť ušnici, elastického oblúka 

a polyuretánovej podšívky.  S
ú vynikajúcim

 chráničom
 a dokážu stlm

iť hluk na 25 až 40 dB
(A

), preto sa odporúčajú 
pre zvlášť hlučné prostredie. 
S
lúchadlá sú lepšou voľbou v prípade opakovaného vystavenia hluku s krátkym

 trvaním
, keď je potrebné často ich 

skladať z hlavy, a v prípade zápalu ucha 
Pri m

anipulácii so slúchadlam
i m

ajte vždy čisté ruky, aby nedošlo ku kontam
inácii tekutinam

i alebo prachom
, ktoré by 

m
ohli spôsobiť podráždenie. O

pakovane použiteľné chrániče sa m
usia pravidelne kontrolovať a čistiť. Jednorazové štuple 

nie je m
ožné opätovne použiť, zatiaľ čo ostatné štuple pred použitím

 dôkladne um
yte. O

pakovane použiteľné O
O

P m
usí 

používať vždy tá istá osoba, zatiaľ čo slúchadlá m
ožno zdieľať, ak sa na výstelkách používajú jednorazové kryty. O

O
P 

sa m
usia skladovať v súlade s pokynm

i výrobcu a m
usia sa pravidelne kontrolovať, či nevykazujú znám

ky závad alebo 
poškodenia. 
 O

potrebované výstelky a zdeform
ované oblúky slúchadiel sa m

usia vym
eniť. 

    
S

led
o

van
ie le

ká
ro

m
 

  
Pri tých poľnohospodárskych 
činnostiach, pri ktorých sú prekročené 
horné akčné hodnoty hluku, sa 
pracovníci podrobujú sledovaniu 
lekárom

. 

A
k sú prekročené horné akčné hodnoty hluku, zam

estnávateľ m
usí určiť lekára pracovnej zdravotnej služby. 

Pracovníci, ktorých vystavenie presahuje horné akčné hodnoty, sa podrobujú lekárskym
 prehliadkam

 raz ročne, 
prípadne v iných intervaloch, ak tak určí lekár pracovnej zdravotnej služby. S

ledovanie lekárom
 sa rozširuje na tých 

pracovníkov, ktorých vystavenie presahuje nižšie akčné hodnoty, ak o to požiadajú a lekár potvrdí vhodnosť takého 
sledovania. 
Pracovníci sa m

usia podrobiť lekárskej prehliadke podľa pokynov lekára pracovnej zdravotnej služby. 
A
k sa používajú ototoxické látky (napr. toluén, olovo, m

angán, n-butylalkohol), vykoná sa zodpovedajúce sledovanie 
lekárom
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- 
N

ástroj identifikuje m
inim

álne prvky pre inform
ácie a školenia o príčinách rizik

a ro
zvo

ja zd
ravo

tn
ých

 p
ro

b
lém

o
v v d

ô
sled

ku
 

vystaven
ia vib

ráciám
 a o o

ch
ran

n
ých

 a p
rev

en
tívn

ych
 o

p
atren

iach
, kto

ré je p
o

tre
b

n
é vyko

n
ať. 

- 
O

bsah prezentovaného nástroja m
ožno použiť ako praktický úvod pre pracovníkov s odkazom

 na vibrácie. 
 

 
D

efin
ícia a o

p
is rizika 

V
ystavenie vibráciám

 m
ôže postihovať celé telo alebo iba časť tela m

edzi rukou a ram
enom

. 
V
ystavenie celého tela vibráciám

 je obvykle spôsobené výkonom
 pracovných činností na dopravných prostriedkoch alebo m

anipuláciou, zatiaľ čo vystavenie rúk a ram
ien je vo všeobecnosti 

spôsobené kontaktom
 ruky s rukoväťou ručných nástrojov alebo ručne poháňaných strojových zariadení. 

V
ibrácie m

ôžu byť prenášané do celého tela strojm
i, ako sú traktory alebo kom

bajny, zatiaľ čo zdrojm
i vibrácií prenášaných do rúk a ram

ien m
ôžu byť kosačky, kultivátory, m

otorové píly a 
krovinorezy. 
Z
dravotné problém

y spojené s vystavením
 celého tela sú hlavne osteoartikulárne problém

y (bolesti dolnej časti chrbta, ochorenia platničiek, pruh atď.). 
Z
dravotné problém

y spojené s vystavením
 rúk a ram

ien sú hlavne neurovaskulárne (R
ayanaudov syndróm

, tiež znám
y ako „vibračný biely prst“ atď.). 

Ú
ro

vn
e vystaven

ia
 je m

o
žn

é h
o

d
n

o
tiť pozorovaním

 pracovných podm
ienok a pri odvolávaní sa na inform

ácie o vybavení dostupné v d
ata

b
á

ze IN
A
IL alebo regiónov a v prípade, ak chýbajú, 

na inform
ácie poskytnuté výrobcom

. A
k zam

estnávateľ vyhodnotí, že vystavenie účinkom
 vibrácií presahuje akčné hodnoty, je povinný inform

ovať dotknutých pracovníkov a zabezpečiť 
preventívne a ochranné opatrenia, najm

ä O
O

P, inform
ácie, školenie a sledovanie lekárom

. 
Pri posudzovaní rizika vystavenia vibráciám

 je potrebné vziať do úvahy nasledovné: 
1

. d
en

n
é vystaven

ie vib
ráciám

 p
ren

á
šan
ým

 d
o

 rú
k a ram

ien
 A

(8
): priem

erná hodnota zrýchlení nam
eraná počas nom

inálneho pracovného dňa trvajúceho 8 hodín. 
2

. týžd
en

n
é vy

stav
en

ie vib
ráciám

 p
ren

ášan
ým

 d
o

 celéh
o

 tela A
(8

): priem
erná hodnota zrýchlení nam

eraná počas nom
inálneho pracovného dňa trvajúceho 8 hodín. 

D
.lgs. 81/2008 v znení neskorších zm

ien a doplnkov stanovuje lim
itn

é h
o

d
n

o
ty vystav

en
ia, ktoré sa nem

ôžu prekročiť. A
k dôjde k prekročeniu týchto lim

itov, zam
estnávateľ je povinný 

okam
žite zaviesť opatrenia, ktoré um

ožňujú znížiť úrovne vystavenia pod tieto hodnoty. 
Pre vibrácie prenášané do rúk a ram

ien je denná lim
itná hodnota po dobu 8 hodín A

(8
) =

 5
 m

/
s

2, zatiaľ čo pri krátkodobých rozpätiach je A
(8

) =
 2

0
 m

/
s

2. Pre vibrácie 
prenášané do celého tela je denná lim

itná hodnota po dobu 8 hodín A
(8

) =
 1

,0
 m

/
s

2, zatiaľ čo pri krátkodobých rozpätiach je A
(8

) =
 1

,5
 m

/
s

2. 
O

krem
 lim

itných hodnôt, D
.Lgs. 81/2008 v znení neskorších zm

ien a doplnkov stanovuje ďalšie hodnoty, na základe ktorých je zam
estnávateľ povinný určiť príslušné preventívne a ochranné 

opatrenia: D
en

n
á a

kčn
á h

o
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ta p
re 8

 h
o

d
ín

 n
a ru

ky a ram
en

á –
 A

(8
) =

 2
,5

 m
/

s
2 a d

en
n

á akčn
á h

o
d

n
o

ta p
re 8

 h
o

d
ín

 n
a celé telo

 –
 A

(8
) =

 0
,5

 m
/

s
2. 

A
k je denná úroveň vystavenia veľm

i prem
enlivá, bude sa brať do úvahy m

axim
álna opakujúca sa denná úroveň. 

P
rvky, k

to
ré je p

o
tre

b
n

é vziať d
o

 ú
vah

y 
P

rev
en

tívn
e a o

ch
ran

n
é o

p
atren

ia 
 

 
Pracovné vybavenie sa m

usí vyberať z tých, ktoré sú vhodné na daný typ práce, a súčasne ktoré m
ajú najnižšiu úroveň vibrácií. 

 
 

 
  

P
ra

co
vn

é 
vyb

aven
ie, 

kto
ré vytvá

ra 
vib

rácie
 

V
ibrácie vytvára najm

ä pracovné 
vybavenie. 
V
ystavenie 

vibráciám
 

m
ožno 

preto 
znížiť 

priam
o 

pri 
zdroji 

výberom
 

vybavenia, 
ktoré 

vytvára m
enej vibrácií. 

A
k dôjde k prekročeniu denného akčného lim

itu, zam
estnávateľ okam

žite prijm
e opatrenia za účelom

 zníženia úrovní vystavenia pod 
túto hodnotu. V

 prípade vystavenia ruky a ram
ena m

ôžu pracovníkom
 poskytnúť nástroje s penovým

i rukoväťam
i s tepelnou izolačnou

 
vrstvou alebo antivibračné rukavice, ktoré chránia aj pred nízkym

i teplotam
i, ktoré by vibrácie ešte viac zhoršili. V

 prípade vystavenia 
celého tela je zam

estnávateľ povinný zabezpečiť odpružené sedadlá zm
ierňujúce nárazy, ktoré sa nastavia podľa vozidla a vodiča. 

Pracovné vybavenie sa m
usí udržiavať tak, aby sa zachovala nízka úroveň vibrácií, a m

usí sa pravidelne kontrolovať kvôli 
opotrebovaniu tlm

iacich prvkov. 
K
aždý pracovník je povinný: 
• 

správne používať pracovné vybavenie; 
• 

okam
žite signalizovať každú poruchu; 

• 
vyhýbať sa zám

erném
u vykonávaniu operácií alebo činností, ktoré by m

ohli ohroziť ich bezpečnosť alebo bezpečnosť ostatných 
pracovníkov. 

 
 



 

    
O

rg
an

izácia p
ráce

 

V
ystavenie vibráciám

 je m
ožné 

dostatočne 
znížiť 

pom
ocou 

efektívnej 
organizácie 

práce, 
berúc do úvahy činnosti, ktoré sa 
m

ajú vykonávať, ako aj osobné 
charakteristiky 

každého 
pracovníka 

(vek, 
telesná 

konštrukcia, 
existujúce 

zdravotné problém
y). 

Ú
roveň vystavenia je m

ožné m
inim

alizovať aj skrátením
 trvania a znížením

 intenzity tým
, že sa pracovníci budú striedať pri rôznych 

úlohách a stanoví sa prim
eraný pracovný čas s dostatočným

i prestávkam
i. 

Z
am

estnanci sú povinní dodržiavať pokyny zam
estnávateľa, pokiaľ ide o: 

• 
používanie pracovných m

etód, ktoré um
ožňujú nižšie úrovne vystavenia vibráciám

; 
• 

používanie pracovných m
etód, ktoré si vyžadujú nižšie úrovne vystavenia vibráciám

; 
• 

striedanie viacerých pracovníkov pri plnení úloh, ktoré ich vystavujú vysokým
 vibráciám

; 
• 

kontrola a nastavenie sedadla vo vozidle pri každej vým
ene vodiča; 

• 
zákaz činností zahŕňajúcich vyššie vystavenie vibráciám

, ako je akčná úroveň, pre osoby m
ladšie ako 18 rokov a tehotné ženy. 

 
A
k úroveň vystavenia vibráciám

 
nie je m

ožné dostatočne znížiť 
pom

ocou technických a 
organizačných opatrení, je 
nevyhnutné používať O

O
P. 

 V
ýber O

O
P znam

ená zohľadnenie 
individuálnej 

ergonóm
ie 

a 
zdravotných 

potrieb 
každého 

pracovníka. 

  A
k dôjde k prekročeniu dennej akčnej hodnoty (pre ruku s ram

enom
 alebo telo), m

usia byť pracovníkom
 k dispozícii ochranné 

prostriedky. 
O

O
P m

usia zodpovedať požiadavkám
, ktoré sa líšia podľa úlohy, ktorá sa bude vykonávať, a osoby, ktorá ich používa. Pri ich výbere 

je potrebné brať do úvahy aj špecifické charakteristiky každého pracovníka. 
Pracovník m

usí: 
• 

nosiť O
O

P a prim
erane ich používať; 

• 
inform

ovať zam
estnávateľa o akejkoľvek závade alebo poruche O

O
P, ktoré dostal; 

• 
starať sa o zverené O

O
P a vyhýbať sa neoprávnených zásahov do nich. 

   

O
so

b
n

é o
ch

ran
n

é 
p

ro
strie

d
ky 

(O
O

P
) 

 
 

 
 

 
 

 
 

  


